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he death of women and children in

tragic circumstances is always

terrible, Oradour-sur-Glane is no
exception of course. Heart break when we
think of all these lives brutally interrupted,
of all these little innocent victims of a
conflict they could not understand. For the
vast majority, the case is closed: on the
morning of June 10, 1944, Oradour was a
laughing little village, and on the evening,
after the passage of a Waffen SS company,
Oradour was in ruins, with hundreds of
corpses among the rubble. This is enough to
designate the criminals, which means the
"Nazi hordes”. Such a deduction may
appears perfectly reasonable. But, if we
consider the tragedy continuity, we must
admit that only the first and last step are
certain. The rest is the result of
investigations, with everything they could
have of deficient or oriented, sometimes
both. That's why a counter-investigation
appears necessary to us. If, for any reason,

you want to believe the commonly accepted
thesis since 1944; if, in your opinion, full
responsibility of the Waffen SS can not be
questioned;  then  stop  this  video
immediately, it is not for you. If, however,
you feel that doubt is allowed even when
dealing with SS, then we're inviting you to
follow this  counter-investigation on
Oradour's tragedy. For this matter we're
going to adopt a traditional investigation
methodology, much like the one described
in that famous detective TV show called
"Columbo". We arrive at the crime scene
after the tragedy, while the technical teams
have already conducted initial findings and
questioned the first witnesses. These
information will help us to begin our
investigation. This one will start to focus on
facts materiality, scientifically, with no
consideration of the context; here: the
German occupation; or for the presumed
murderer; here: the Waffen SS; in order to
understand what happened.




The facts as they are
depicted to us:

Here's what can be learn:

By early afternoon, the Waffen SS
surrounded Oradour, and drove back to the
center of the village the persons who where
working on the fields. The population is
regrouped on the main place: the
fairgrounds, under the pretext of an identity
check.

Men are separated from women and children
that will be led into the church. Men are
divided into six groups and led into the
Oradour's biggest sheds or barns, where the
Germans have installed machine guns.

At 4:00 pm, and within a few seconds, men
are killed without understanding why. Some
victims received the quietus. The Germans
covered corpses with combustible materials
and ignited these places of torment, as well
as houses. Only five came out of the Laudy's
barns  without being shot by the
executioners. At 5:00 pm, it's unfortunately
women and children’'s turn (400 persons),
regrouped in the small church. The Germans
dropped down a crate in the middle of the
crowd, in the center of the edifice. From that
crate emerge a little cord they lit.

This crate, destined to asphyxiate, exploded
and smashed down the stained-glasses. The
asphyxia didn't occur as the Germans
expected. Then, they shot women and
children. Today, bullet holes are still visible
on the interior walls of the church. A
woman, Mrs Rouffanche, managed to flee
by a stained glass window, followed by
another women and her baby. The screams
of the baby alerting the Germans, these three
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people were strafed, only Mrs Rouffanche,
while wounded, survived, hiding herself in a
range of green peas in the presbytery's
garden.

Let's add to this, that, always from the
gathered evidences, in the church, the
Waffen SS would have burned the women
and the children, which would have caused a
general fire in the building. This stamp
emitted in October 1945, illustrates the
official thesis.

The counter-investigation

The objective of our investigation is to
confirm or reject this version of the fact. To
this end we will use historical pictures to,
first of all:

1) examine the state of the bodies found;

2) establish a situational inventory after the
tragedy.

These elements should allow us to formulate
first hypothesis, regarding the facts which
occurred on that tragic July 10. Then, and
only then, we will look at the various
testimonies. Thus for now, let's just open
our eyes, and observe.



4 FIRST PART: MATERIAL OBSERVATIONS.
= The state of the bodies

Let's start to observe men corpses state.
Pictures fallen in the public domain are not
very many, and we don't know exactly
where they were taken, but we will content
ourselves with them.

This body is completely carbonized. =
It's unrecognizable.

A Same comment for these three bodies.
Note, in the foreground, the missing
extremity: a foot; as for the only visible
face, it got no more facial features, nor hair,
or lips, explaining the perfectly exposed
teeth.

€ That last body confirms what we've
already said: face rendering impossible any
identification; carbonized flesh; missing
extremities; all these corpses were visibly
devoured by the flames.
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€ Here is by the way, what remains of a
crew member of a Hercule C-130, an army
transport aircraft which crashed in Irag. The
body remained a long time in a violent
blaze. Found among the debris, the whole
body is there, although an extremity
disappeared, devoured by the flames. The
clothes disappeared and flesh are
carbonized.

A Here is another crew member. Facial features are totally missing, as well as the hair,
making any identification really difficult, or even impossible. The flames devoured the lips
making the teeth perfectly visible.

€ The bodies you are seeing now, are those
of prisoners who died in the gigantic fire of
their prison, in Honduras, on February 2012.
Unable to extract themselves from the
building, they also stayed a long time in an
intense fire, explaining their characteristic
look.

Their striking resemblance with men of
Oradour's bodies, doesn't let much place for
doubt. The official thesis is right, when it
affirms that male bodies population, stayed
a long time in an intense fire.
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That being said, let's examine women and children bodies, which we are told were extracted
from the church.
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A What strikes our attention first, are these intact shoes. These are not shoes that spent many

€ On that same picture circled, there
are many other shoes and/or, many
other intact extremities, meaning
without any burn marks. Also, we can
see it's not full bodies, but only body
fragments.

A Same comment on that picture.
1. shoes and intact legs
2. these two legs where stockings are clearly visible

3. the fragmented body of a little girl whose dress is intact



=>» Have a look now to this poor boy.
His clothes are intact, his hair are still
there and his hear too.

WV Here's the same body seen from
another angle. His shorts are perfectly
intact, but the flesh of his legs is
carbonized, and his shoes are burned on
the surface. Death seems to be the result
of a partial tearing of the head. A
simple fire couldn't have caused
anything like that. The phenomenon
had to be very violent, but also very
brief. And it's not over.
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A Shorts and sandals of this other boy are also intact.
=>» The poor boy had literally been cut in half.
Really, can a fire cause such damage on a body?

€ This young girl has also been cut in half, but her
shoes remain, including the laces (1). Here again,
how to believe that a simple fire could have caused

such damage on a body?

Please also note the intact shoes (2) and the intact
hand of the corps nearby (3).

= And for these
other victims, they
were found in a state
of human debris.
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A These poor remains were transported in carts, and buried in common graves. Obviously,
women and children had not suffered the same fate as men.
Therefore, let's find other bodies whose story is different.

A Have a look at this WWI soldier. He was Killed in an explosion. His legs have been ripped
off, but his uniform remains, and his face is preserved. The man remains perfectly
identifiable.
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A In that case, the head was ripped off, during a bombing attack in Pakistan. But, we see that

the clothes remain, and the fleshes, visible at the belly level are also intact.

W This other body, is one of an Iragi insurgent, who died in the accidental explosion of his
bomb in 2006. Here again, except for his left leg, all the limbs have been ripped off, but
clothes and fleshes that were not directly touched remain intact.
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€ The body of this
women who died in the
explosion of a German's
bombshell during WWI,

confirms that an
explosion severely
mutilates without

carbonizing the fleshes.
There, the body had
literally been cut in half,
but the hairiness remains.

€ Finally, and to
compare with Oradour's
pictures, this double
bombing attack's victim,
in Karachi (Pakistan), on
February 5, 2010, his
sandals are still intact.

The bodies we just saw are mutilated, even shredded. But, they kept their clothes; even their
shoes, when they had ones; their facial features, when the head was still there; their hair.
Therefore, the conclusion is obvious, women and children bodies in Oradour's church, had
been submitted to one or many heavy explosions. They have not been plunged in a violent
blaze which would have last several hours.

To see clearer, let's have a look to the church to examine the ruins.

=  The church ruins

Here is Oradour's Church before the
tragedy.
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A And after the tragedy. What strikes first is the disappearance of all the roofs. It suggests a
generalized fire. ..

W ... as the one which destroyed this American church, causing the loss of its roof structures
and coverings. However, beware of hasty conclusions.
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A Here is the collegiate church of Nivelles after a bombing in May 1940. Hit by some bombs,
the explosions that shook the building have blown off the main roofs. The resemblance with
the church of Oradour is undeniable.

€ Here is now St. Gildas-des-
bois'church.  (Atlantic-Loire)  On
August 12, 1944 a bomb penetrated
almost vertically in the steeple, it was
thus shaken by an inside explosion.

€ Let's compare with
Oradour's church taken from a
similar angle. The resemblance
between the two steeples is so
striking, that we can emit the
hypothesis of an explosion, that
would have shaken the
Oradour's steeple from inside.
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€ Another fact also supports this hypothesis, Have a
look to this side of the steeple taken shortly after the
tragedy. On the openings circled in yellow, no stain of
soot can be seen.

A ... comes from the fire of the small
locale which was leaning against the
steeple. It brought down the plaster, on
parts licked by the flames, as well as this
black stain.

A\ Same comment here. The black smoked
stain that can be distinguish...

<€ | conclude with the only known picture
of the Churh's fourth side after the tragedy.
The two openings are indicated with red
arrows. Here again, no stain of soot can be
seen. The two brown arrows indicate the
trace of the nave's roof. Here again the
absence of soot, that could reinforce the
thesis of roofs blown away by one or many
explosions. The steeple openings thus,
don't show any marks of soot.




= Now, assuming that, as
pretended by Mrs. Rouffanche,
the Germans would have set
fire to the building by placing
combustible: chairs, bundles of
wood on women and
children's bodies, the fire
would have reached the
steeple, progressing upward.

= And, even claiming, as
Pierre Poitevin did, that the
Germans would have walked
up to the steeple, to drop down
mysterious incendiary
pastilles...
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Témoignage de Marguerite Rouffanche,
30 novembre 1944,

50 . ORADOUR-SUR-GLANE

épouvanté. J'y pénétrai a sa suite, et, résignée, je m’assis sur une
marche d’escalier. Ma fille vint m’y rejoindre. Les Allemands,
s’étant apercus que cette piéce était envahie, abattirent sauvage-
ment ceux qui y venaient chercher refuge. Ma fille fut tuée prés de
moi d’un coup de feu tiré de I'extérieur..Je dus la vie a I'idée que
j’eus de fermer les yeux et de simuler la mort.

« Une fusillade éclata dans 1’église. Puis de la pallle, des fagots,

des chaises, furent jetés péle-méle sur les corps qui gisaient sur les
dalles. ’

Nt Eluing 3 1 ; - ]

DANS L’ENFER D’ORADOUR 53

bancs, les voitures des bébés, apportent des
[Les Waffen SS]) Jements de paille et de foin.

Ils confectionnent I'immense bfcher de-
vant I'autel de la meére de la Vierge. Ils y jet-
tent les corps encore chauds des enfants avec
ceux des femmes, jeunes et vieilles, dont les
membres sont déja raidis par la mort.

Un certain nombre d’autres ne sont peut-
“étre qu’évanouis, que blessés et seront briilés
vifs. Que leur importe ! '

Ils disposent également des branchages et
du fourrage dans le cheeur et dans la nef, sur
les dizaines de victimes qui, partout, péle-
méle, jonchent le~sol-inondé de sang. .

Ils “ établissent sous la sacristie un foyer
dont la porte extérieure de la cave servira de
tirage pour activer la combustion et la grande
tribune en bois est bourrée de matiéres in-
flammables. ;

Quand se terminent ces préparatifs métho-
diques .et minutieux, des mains sacriléges
fracturent le tabernacle et semparent du
saint-ciboire. en or.

La profanation est accomplie. Le supréme
outrage & la chrétienté est consommeé.

Puis, le feu est mis, vraisemblablement a
Paide de pastilles incendiaires. H est ]ete sur
les combles, dans le clocher, allumé a Tinté-
rieur et il gagne simultanément tout P’édifice.

Le sanctuaire de Notre-Seigneur - Jésus-
Christ est un véritable enfer out vont griller
des monceaux- de cadavres. _/

-

€ ... the small spiral staircase would have led them to the
base of the steeple. So, it is where they would have drop
off these pastilles...
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A ...like in the case of Chevry in the
Ain, [Auvergne] where the church
burned on May 7, 2012. W

A Consequently, for a
fairly long time laps, the
smoke would have been
expelled by the only
openings available: the
openings practiced during
the construction of the
steeple. Therefore, stains
of soot should be
visible...

A ...and thus from
there the fire would
have started before
progressing to the roof.

| This other view of the steeple confirms it. As the

31 roof didn't fall immediately, the smoke had been
expelled by the openings, leaving long stains of soot
on the walls.
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Church of Vaaler , Norwhg
29 May 201

A The photo you are watching now, shows the criminal fire of Vaaler's Church in Norway.
The fire started from the ground before progressing upward. Look at the steeple. The fire
reigns inside but the roof didn't fall yet. Therefore, the smoke gets out through the available
openings.

W It's even clearer on these pictures as the fire made more progress.
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Long minutes will be necessary for the roof
to collapse, then for the flames and the
smoke to be expelled vertically.

.

lwmmm m mg*"

Of course, different parts of Oradour's Church were subjected to more or less intensive fires,
as testified by the black smoke stains, here indicated with arrows. But, it's undeniable that
these fires are not the main events causing the edifice destruction.

=
The church steeple's aspect suggests that one
or many explosions shook the building on
June 10, 1944. Another fact supports this
hypothesis.
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» Theridge tile cross.

On top, circled, you can see what is
called a "ridge tile cross".

1. a superior sphere

2. an inferior larger sphere

=> This cross is still visible inside the ruins of
the church. The arrow 1 indicates the position
of the superior sphere that disappeared, and the
arrow 2 shows the inferior sphere. Let's get
closer.

Mark Stanton. PHOTOGRAPHY B

€ Indicated by arrows 1, the four bars
enabling to fix the cross on the steeple's
top. The sphere which was hollow, is
really damaged. But, is still there, only
been dented. Despite its thinness it didn't
melt. It's a crucial fact, because watch
this steeple fire.
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Air chaud {
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A The fire got to the roof and during a
long time, a very long time, the flames
are going to lick the base of the ridge
tile cross. This one is made of stone.

A But, what would happen if it was a thin sphere
made in brass? Heated by air and thermal
radiations, it would certainly melt. But, today, that
thin sphere is perfectly visible, cut in half and
heavily dented indeed, but, with no fusion marks.
The ridge tile cross was not dipped into an intense
/ fire. So what did happen to it ?

Sacristie

i

[\ Chapelle
Ste Anne

Chapelle >

| L de Ia Ste Vierge

Chapelle
St Joseph

. (Archives de la
Haute-Vienne)

PLAN DE L’‘EGLISE

A We can emit the hypothesis that it
was ejected during the steeple
explosion. Then, it broke in half and
dented when hitting the floor, but, that's
all.

= The partially melted bells.

Let's enter now inside the church. From the
square we access under the steeple.
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=>» The first thing we see, are
these two melted bells, the
hammer of one of them is stuck
in solidified bronze.

= A bell doesn't melt in a
steeple's fire. On the screen the
Victoria's Tower of Ottawa's
parliament, during the sinister
in February 3, 1916. Until
midnight while the flames
ravaged the place, the old bell
rang every hour, and fell
immediately after midnight.

Cloche originale de la tour Victoria (1875-1877), restaurée en 2000. Cette cloche fut sauvée
des ruines de la tour de |'Horloge détruite par un incendie le 3 février 1916. « Le feu fit
rage pendant des heures et la tour principale ne fut atteinte que vers onze heures du soir.
Un des incidents les plus pathétiques de cette mémorable nuit, lequel émut les spectateurs
furent les douze coups de la vieille horloge battant minuit. Lorsque les son si bien connus de
tous retentirent a travers la mer de flammes, ce fut comme si une voix humaine s’en était
élevée ». (Extrait du rapport de 1916 du sous-ministre des travaux publics du Canada).
Photo : © GrandQuebec
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S. Bloomingville church destroyed

by fire

m Some suspect LGBT-tolerant church targeted by arsonist

Story Comments Image (2)
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Debra Tobin/ Logan Daily News

Share Print =} Font Size:

Posted: Friday, August 17, 2012 4:45 pm | Updated: 5:32
pm, Fri Aug 17, 2012.

By DEBRA TOBIN Logan Daily News Reporter
dtobin@logandaily.com

SOUTH BLOOMINGVILLE — All that remains of South
Bloomingville's last historic landmark are smoldering
embers and the bell that once could be heard throughout
the community. Residents woke early Friday morning
saddened to find that the South Bloomingville Christian
Church was burned nearly to the ground.

Laurelville and Washington Township volunteer firefighters
were called to the scene at approximately 2:55 a.m., but
were unable to save the structure. No injuries were
reported.

The State Eire Marshal's Office and Hocking Connty

A On August 16, 2012, in
Ohio, a church was completely
destroyed by a fire.

= Well, here again, the bell
survived the sinister. It can be
seen among the ruins.
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A The two bells you are seeing now are those of St. Trinity's church in Downtown, Indiana. In
1975, this church was almost completely destroyed by a fire. The bells are cracked and broken
in various places, but they didn't melt.

WV Here is now the bell of the former cathedral of Notre-Dame-du-Bon-Port, destroyed on May
8, 1902, during the Mount Pelee eruption. Despite the volcanic cloud, and the fire which
followed, it was only deformed before falling, and tore longitudinally.
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A | conclude with St. Mary's Church fire in Lubeck, during the Britannic bombing on the end
of March 1942,

W The bells fell and broke when hitting the ground, yet not melting.
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Apreés la nuit tragique du 27 aolt 1996, qui
avait vu I'église Saint Nicolas de
BRUNEHAMEL étre la proie des flammes,
laissant, a I'apparition du jour ruines et
désolation, pans de murs calcinés, pignons
noircis miraculeusement épargnés dressés
vers le ciel, la volonté de reconstruction
s'est exprimée par tous avec le soutien de
la municipalité. Aprés une année de réflexion et démarches administratives, |'effort
se conscrétise avec l'intervention de tous les corps de métiers et les différentes

Les restes d'une cloche
fondue placés a l'entrée de
I'église rappellent ce triste
événement.

A That being said, here is an article about the 1996's fire, of Brunehamel's Church in the Aisne
(France). A little bell can be seen whose superior part is missing : melted.

WV Another interesting bell is the one of the former Depaz' house on Martinique island, totally
destroyed during the Mount Pelee eruption. As in Brunehamel, the top disappeared, while the
bottom is intact, to the point that inscriptions are still visible.




A | explain that fact as such: on the screen,
a bell in sectional view. In red the metal
thickness. We can see that a large portion of
the mass is at the bottom.

=>» Here is now a bell placed in a steeple.
The heavy piece of wood maintaining it, is
called the headstock. Now, imagine this
steeple in flames.

A The bell will receive heat by thermal
radiation in all directions. The bronze is
thus going to heat up, but knowing it's
thinner on the top, it's that top part which at
first will loose its mechanical properties.

R After a certain time, since the bottom is
much heavier, a crack will emerge within
the bell,...

€ ...and will cause the lower part to fall. In
some case, that fall, will extract that part
from the blaze...
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=> ...explaining this portion of |
the bell found intact while the
top is missing.

A Nothing as such in Oradour. From the two bells in A Here is what it refers to, when
the steeple on June 10, 1944, almost nothing remains, looking at the entire bell. It's not
except these two lower edge fragments circled. much.

"Cold" zone

= Some would rely on the fact that
there were effectively two bells to favor
the fire thesis. Indeed the diagram on the
screen, seen from above, shows that
when the fire is raging and that the
thermal radiations -here symbolized by
arrows- hit the bells, there is a small area,
symbolized by a rectangle, where this
thermal radiation is less intense, and
could explain the subsistence of one
small portion of the base. The argument
is relevant, but three things opposed it :




2 1) Remaining fragments of the bells are too large in comparison of the lesser intensity
zone.

2 2) With a very close inspection of the small remaining fragment, we realize that the edges
are soft, so they are the result of a fusion.

€ In comparison with the edge
of the bell from the Epaz house, it
presents very sharp corners,
coming from a crack.
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A It's even more obvious with Lubeck's bells. Angles are clearly marked, and the surfaces are
rough. Here again, a crack occurred. In Oradour, what we see is not a crack, but a fairly clear
border, between what have melted, and what have not melted. What conclusion to draw? Let
me explain.

= The rectangle on the top (1) e
symbolizes a metal bar at ambient i Lo

temperature. B ——— e
By heating it up (2), energy will be <= _‘ ______________ 2
brought to it. The temperature will X
increase, where it's heated and the heat m
will be evacuated in two ways: by loss
outward (left arrow), and by conduction | --37
in the matter (right arrow). This (S ——— :
conduction explains that after a while, :

the whole bar will be hot, although it m
was heated at only one extremity (3). If

! 4 !
the heating was not violent, after ] !
removing the fire, the bar will cool
down without suffering any changes (4).

i 1!

= In contrast, if the fire is more | @ Seeeeemmm
violent, all the energy stored will not be —

evacuated. The evacuated part by " :
conduction will cause a temperature

rising in the bar (2). m

And for the remaining surplus, it will — “““
lead to the destruction of the metal | ° (N _

internal structure that is going to melt (| ‘\ Fus
& usion

(3). %

Once the fire removed, the bar will cool | “—~-—_ ________ .
down, but will keep more or less large ' 4 |
fusion marks(4). L“J """""""""""""""""""""




_________________
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€ For a full fusion of the extremity while
preserving the rest, it would take a really
powerful fire. The produced energy would
be such that the most part will not be
evacuated, causing the rapid fusion of the
extremity (2&3). The rapidity of the
phenomenon would make the heat unable to
evacuate the bar by conduction (3). It would
result a fairly clear border, between the
destroyed area, even missing, and the
preserved area (4). The trouble is that such a
powerful fire is revealed impossible to make
with wood. Which is the case in a steeple.

Consequently, the way Oradour's bells were destroyed seems surrounded by mystery. What
could cause such sharp borders between the well preserved parts, and the missing ones?

Possible answer: an explosion.

As part of our presentation, we could consider an explosion as a bolting combustion. The
energy is instantaneously released, forming heat and a shock wave. (Sudden pressure rising).

€ One part of the released energy will be
absorbed by the metal (1), causing an
almost instantaneous fusion, and the
scattering of the melted metal (2). The
phenomenon will be so brief that no flow of
heat by conduction will occur. It would
result in a really clear border, between the
disappeared part by fusion and the intact
one (4).

The state of the visible bells in Oradour
thus comes to confirm the thesis of a violent
explosion, which occurred in the steeple.

= The vault of the steeple

Some will answer that if a violent explosion
shook that part of the church, it would
undoubtedly have damaged the vault.
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2 But, they would say to me, today this
vault is still perfectly visible with the
central oculus. It's certainly what they
want you to believe.

=> But, have look at warheads stones
circled (1), and compare them to those
circled (2). No need to be a specialist to
see that the first ones are ancient, while
the second ones are modern. It's the
proof of a late reconstruction of at least
one portion of the vault.

€ Are you doubting it? So open one of the first
book published on that issue.

W The author spoke about: "stones felt from the
vault.” The fact that he is on the church's
threshold, clearly demonstrates that he is talking
about the tower bell's vault.




Le bronze de la cloche fondue et amulgamée
dans les pierres de la vodte du clocher effondré
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€ Further by the way, he
published snapshot that
shows, | quote: "stones
from the fallen steeple's
vault." One couldn't be
Clearer.

V Warheads' stones are
also visible on that other
snapshot, as well as a bell
fragment.

Knowing that the vaults
of the nave felt down in
November 1944, these
stones can only come
from the steeple.
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=> | add that in 1945, in June, the
government published a report
coming from the General Intelligence
Services dated from July 4, 1944,
and regarding Oradour's tragedy.

V The redactor clearly wrote, |
quote: "The vault of the steeple that
overlooked the church collapsed.”
The vault as it can be seen today is
the result of a reconstruction, at least
partial. Far from contradict the thesis
of an explosion in the steeple, it's
condition on the evening of June 10
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du Coumlseaire XAJSSIERA des R.G. de 1o Heute-vVienne
sur les ¢vbnements survenus 4 Qredour-sur-Glane
le L0 juin 1944

La coumune d'Oradour-sur-Glesne, située sur le
canton de Saint-Junian 2 135 kilomdtres de cette ville et
& 22 kilombtres & 1'Est de Limoges, comprend une population
de 1750 habitents. Elle s compose d'an bourg qui s'étend
le long du Clemin de Grends Communication H¢3 & partir de
la Glane f{"‘ -‘)._ne‘l'ongu‘sur de 1 kilométre environ, qui ocomphe

B e —

supports it on the contrary.

il =

sonmne

dofit l1e plancher a's

Dans la cave du presbytdre qui est situde { droite
de 1'dglise et qui .a touche sur un point, dix cadavres
, étd ddcouveris et ont du &tre Je-
tés 4 cet endreit le lundi matin par les Allemends,

colcings en partie on

Dans la partie droite du cheoeur, quelgues débriv de
crdavres non entidrement csleinds, attestalent que le fou
zvalt 4té molng violent dens cette partie de 1'iglise
lLa partie gauche du lieu ssint paralt avoir 416 éperynde
en partie par les flammes et le confessionnal en bois se
dresge encore intact, Ndlanmoins, ls volite du clecher qui
surplosbait 1':izlise s'est eflonirde et 1la clochs =&

sous 1'action de le chaleur,

procédemment, dans la ssoristie
’ ; . ; : )

1 0adit effondré, we trentaine de oundo-
vees caleln-s gisalent soug les dieonmbres,

U e

fondu

=  The nave and the choir

Let's move forward now.
Here we are in the nave, in
the background the choir
and the high altar. On the
screen, one of the rare
picture taken shortly after
the tragedy, and which is
showing this area. Note that
chairs and benches on
which the faithful followed
the service disappeared.
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€ A picture taken
in  October 1944,
which is 4 months
after the tragedy,
shows soot trails
above the three
stained-glasses
windows located
behind the high
altar, obvious sign
of a fire. That being
said, let's move back
to the inside.

€ The ground is
scattered with
debris, and among
them numerous
stones.



= Now, let's focus on the
statue circled. It's the cleric of
Ars. The top had been
pulverized leaving the bottom
intact. What could have done
that? Let's change our vision
angle.

N The projectile responsible of
the destruction left a visible
impact.  The  shape is
reminiscent of a stone and not
of a bullet.

=>» Because here is what we are told
to be a bullet impact, in a stone of
this church built in granite from
Limousin. It is much smaller... One
must see the proof that, on the day of
the tragedy, stones where violently

thrown throughout the church.

o>

T R 1

Moreover, in that brochure published few months after the tragedy one can read, | quote:
"Into what was the church, rubble stones, coming from who knows where, scattered the
ground covered with ashes.” If the author couldn't discover their origin, it was because the
rubble stones came from far away. Too far for a man who favors the cause of an arson.
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p. 13
O_E_ADAOUR— SUR - GLANE

ﬁh:n"aﬂl-!ﬂdnﬁdhﬂ..- 2

ne‘rpenﬁ, sans nom, 1es"1ance-ﬁammes ont tout balayé : voitures, char-

LE MASSACRE
yORADOUR

SUR-GLANE

PAR LES HORDES HITLERIENNES

jambe d’enfant qui se crispe, un corps difforme horrible qui donne I'im-
pression d’'un tronc d’arbre pourri et rongé par le temps.

Dans ce qui fut I'église, de gros moellons venus on ne sait d’ou, jon-
chent le sol couvert de cendres. Dans un coin, on a entassé péle-méle
des clefs, des ferrures de sabots et des baleines de corsets. Une aile abrite

n De 3 o ENCOTEe oarn de fle fanée En are 2 mmfessinnna

25 fr.

ONT 8 . DESTINES A LA SOUSORIPTION
POUR LENIETION 0U MONUMENT CONMENORATIF
05 MANTYRS. D/ORAGOUR.SUR-GLANE

1A pur o # PRONT NATIONAL®

That being said, let's focus on the high-altar. A Here's the drawing of a traditional mass altar.
I call your attention to the podium, and to the symmetrical aspect of the object.

In Oradour, what strikes first, are the major destruction. &

| don't speak about the impacts, but on the missing parts. The wooden podium, represented in
white, on which the priest climb to officiate is totally missing. And if it burned, there's no
stain of soot on the altar. Thus, we can't exclude the hypothesis that it was smashed away.
Another missing part, the left of the tabernacle with its three arches. All is in
plaster(represented in black). It's totally missing, like blown off, or pulverized. Once again, a
fire couldn't cause such mutilations. Let's get closer to consider the impacts.

W The two marks framed in red, may be ones left by bullets. Effectively...




...they look like impacts in relatively soft stones. We clearly see the central hole, where the
bullet physically hit the stone (1), then the damaged outskirt due to the shock (2).

W In contrast, impacts framed in yellow, point instead on different dressed stones that would
have hit the altar. It's even more visible on the upper part (1). One can't see a deeper hole that
could have been left by a bullet. As for the altar edges, the way it's broken, on all its length,
and uniformly, can surprise. One can't tell what happened.

AT




A One could expect to find in
particular cults objects as
candle holder and crucifix,
melted or partially melted,
which would have left some
small puddles of solidified
metal.

= But, all these objects are
still  well visible in the
remembrance crypt, and on the
altar, no marks of melted metal
can be seen, and no arson
stigmata on the high-altar.
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However, with exception of the exterior marks of soot,
above the stained-glass windows, this area doesn't show
anv trace of fire.

= The mystery of the sacristy

From the choirs let's move into
the sacristy. To our knowledge
there is no picture showing this
inside portion of the church,
whether, before or after the
tragedy. It had two levels:
upstairs, the sacristy properly
speaking, lighted by two
windows; downstairs, kind of a
storeroom communicating with
the exterior by a door, a
staircase connecting the two
levels.



= St. Anne Chapel

=> Let's go back into the church to examine
the lateral chapels. Through the choir we see
St. Anne Chapel.

WV On the screen a picture taken shortly after
the tragedy. Let's go closer. The altar is
severely damaged; The coating is missing;
The interior bricks are visible.

w
1L de %hg&esferge
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Chapelle
Ste Anne




Altar

=
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"Porte du martyre"

AP Here is the chapel as it appears today. Right to the stained-glass window is a door called
by some: "Door of the Martyrs™. The altar on the left is unrecognizable. Some violent events
took place here, it's obvious.

€ Let's go back to the first snapshot. The
framed zone in red was the scene of a fire.
The white part of the wall was licked by
the flames; Above, a characteristic black
deposit. Can we say that this chapel has
been destroyed by a violent fire? The
hypothesis is relevant, but a snapshot took
from the outside deserves our attention.

W It's not very well known. Here it is, as |
captured it when | was at the Haute-
Vienne-Photographic-Archives.

Although the original snapshot shows
some black deposit around the door, but
one can't see nothing, absolutely nothing,
around the stained-glass window. Not any
trace of black smoke deposit.
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ORADOUR-SUR-GLANE. — Intérieur de I'Eglise (Photo. L. Lavaux)

WV Same observation inside. Nave's walls seem to be perfectly clean. The violent fire
hypothesis, in order to explain the state of this chapel, is far from being certain.




= Saint-Joseph Chapel

€That being said, let's go
next door an enter the chapel
dedicated to St. Joseph.

Chapelle
Ste Anne

=>» Surprise... In this church
which, according to the
official thesis, would have
been ravaged by a generalized
fire, we discover a wooden
altar with no trace of burns.

Chapelle

. (Archives
Haute-Vig

5 — ) - € In his book, Pierre Poitevin, who visited
ierre Poitevin, Dans l'enfer d'Oradour
(octobre 1944), p. 77, the church shortly after the tragedy, states

: t Icinées, seulement quelques . "
: g)«ﬁ':::u:adinc}fzrb?slze bois... it that this chapel, I quote: "was spared by the

En face, une chapelle dédiée, me “dit-on, & fire"
saint Joseph et'd’olt on accéde au clocher,
a ét¢ épargnée par le feu, - ' Well.

Elle dut servir de refuge a bon nombre de

|_femmes of d'epfants asphvxiés ou tués sur

4 THE VIRGIN CHAPEL

W Let's cross the nave, and enter the chapel
dedicated to the Virgin. Second surprise, and
a really huge one.

P Chapelle
Cha{)elle ’ e Anne
< e la Ste Vierge

Chapelle
St Joseph

€ One can discover the confessional,
perfectly intact. This wooden piece, of which
some sections are only a few milliliters thin,
thus survived.

It too.




A Adding to this, on the other end of
the chapel, the Virgin's altar can be
seen, made in plaster and also
perfectly intact.

=> Pierre Poitevin specifies that in : - :

that chapel, 1 quote: "draperies and n - fa ’la‘ chapene del V;erge, i’am_'
" '_ les“vases, Tes &rﬁpenes,

ornaments were not very affected. dtatues ont pe ‘souffert

We must deduce that this part of the | Le?;g’x fmhf:’l'c"nen o TSvanavtts: sont
es € o1 e Ber 5
church had also been spared by the & eliape kel

mtactes dans' ”‘tte chapelle lata‘ale dae gau-v
fire. o RO ’ :

WV In his report, the General Intelligence Services officer summarized the Virgin Chapel's
preservation in writing, | quote: "The left part of the church partly escaped the flames.” This
recalling, end our material inspection of the church.
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= First conclusions

€ |t can be summarized as
follow: In red, areas that
were the siege of more or
less violent fires. In blue,
areas that were preserved
from the flames and from
all other destructive events.
As for the nave, pictures
don't allow us to conclude.
As for the steeple, we favor
the explosion thesis.

The first conclusion is the
following: generalized fire
thesis, as it is presented
since 1944, is wrong.

Probably a chain reaction occurred. The shock
wave issued from the first explosion leading to
the next ones. This hypothesis explains:

- the astonishing preservation of the ridge tile
cross, and most particularly, of the thin brass

sphere at its base;

- the absence of soot at the steeples’ openings;
the very particular states of the bells, with these
very clean borders, between intact parts and

melted ones;

- the disappearance of the roofs blown away by

the shock wave.
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Chapelle
St Joseph

(Azrchives de la
Haute-Vienne)

Of course, it's undeniable that many more or less intensive
fires have spread in some places, but, they can't be blame for
the destruction of the edifice, or the death of women and
children whose corpses we saw. Obviously, these bodies have
been shredded by one or many explosions. Therefore, what
happened on June 10, 1944 in Oradour's Church? Our first
hypothesis is that one:

Many explosions shook Oradour's Church, they occurred
under the church's attics, and in the steeple.

Onde de choc
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¢ SOME INTERESTING COMPARISONS.

WV Let's add to this the collapsing of nave's arches, in November 1944, shook by the
explosions occurred under the attics, the weakened structure finally collapsed few months
later.

=> It's interesting by the way to
compare Oradour's church with
many others, which, like this one,
were  bombed. The  bombs
punctured the roof and exploded on
the vaults, resulting in their
collapse.

The resemblance with Oradour is
striking, which suggests that the
phenomenon behind the destruction
is identical. This being said, let's go
back to our explosion.



¢ THE EXPLOSION THESIS AND ITS CONSEQUENCES.
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€ Hollow charge
principle being exerted, the
thrust in the steeple did not
only develop upward, but
also downward, at the
vault's level with its
oculus, whence the
steeple's vault partial or
total destruction, some
stones found lying just
below.

WV Downward, overheated gas, -product of the explosion- invaded in a fraction of seconds the
nave's church, and some stones ripped from the vault, were projected at high speed in every

directions.




This phenomenon was a really short one,
thereby explaining:

- the astonishing preservation of the Virgin
and St. Joseph chapels;

- the top destruction of the Cleric of Ars
statue, by a stone, without hitting or
destabilizing the bottom;

- impacts on the high-altar, and most
particularly, the spraying of the top-left side
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But, above all, this thesis explains, the states
of women and children corpses, which we
saw on pictures. The shock wave; the
projected object; and the inflamed gas;
allowing to explain these mutilations.

This big explosion seems to be the origin of
the tragedy. Once this conclusion is
formulated, let's proceed to the testimonies'
study.

part.
The testimonies

4 LATE REVELATIONS AND CONFIRMATIONS.

WNine years after the facts, at the Waffen SS trial, in 1953, one could learn from a witness to
whom we will come back later, Mrs Rouffanche, that, at one point, "a flame entered into the
church.” This confirms the thesis of an explosion in the steeple, phenomenon that would be
followed by the eruption, of inflamed gas in the nave.

- T -

Sténotypies du proces de Bordeaux.
Audience du 23 janvier 1953
Déposition de Marguerite Rouffanche

—

- i

i - Jiét:is assise au fond d'(nf esoalier dans lz seeristie, j'ai fhit
R

la morte, Il y avait une Bspagnoie qui était essise sur mes pieds quand

le beche est arrivé, nous avons fait les mortes toutes les deux, nous

nous tenkons par la main, ime Mingo a 4t¢ kmé brilée,
) Mo Lo PRANIDENT, -~ Bt cei gscalier pouvez-vious le situer sur la plen ¢
~ Il était dans la sacristis, du cBté gauche juste en rentremt,
M, Lz
gqui so passait dans 1'église ?
f ; ~ Et ‘je suis rontrée au m omoeat oﬁlarme entrait dans l'église,
X, LE 0¥ [dans la sacristie] avaient ti:8 ? Nous supposons qu'il

2 Ao dant o Plooacke oo $So O

CKESID 5%, =~ Bt ctest ds cet esealier gue vous avez pu voir c¢e

Sk i Q e o

W Still in this trial, Mrs. Rouffanche revealed another event that was hidden to us up to then.
In the sacristy, a sudden explosion had caused the floor to collapse, and the people to fall. If it
was true, then the corpses found in that place shouldn't be burned either.

\ :
M, LEPI SIDENT, -~ Co qui nous interesse c'est gu zb cours du tir, la

plancher a pris feu ?
= Qui
Mo LE ® BSIDENT, =
1teffondrement %

Bst~ce qu'il y 8 eu uns explosion au moment de

~@ui 11 y a eu une explosion, Les geus qui di=icnt dans la sacristie

sont passés damxx sous le plancher, Ma fills atnde et clautres veisines
.QM?& 2o o paan & L2 TP P i - 4 s
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WV This was confirmed by the police commissar Hubert Massiéra, who investigated the place
shortly after the tragedy. The corpses found in the storage room, he said : "were not burned".

Sténotypies du proceés de Bordeaux (redactylographiées)

Audience du 23 janvier 1953
Déposition du commissaire Hubert Massiéra

Massiera :

Non, sur le sol se trouvait des douilles de balles, & proximité du tas de
cegdres dg charnier, devant la porte de 'église et également sur les escaliers -
qui conduisaient & la petite porte latérale, & coté ol se trouvait la fosse.

— Dans la sacristie, le plancher avait été effondré et on a trouvé a
lintérieur une trentaine de cadavres qui, ceux-la, n’étaient pas calcinés.

Je pourrais parler des événements qui se sont passés dans Iéglise. jai
enten(%u M_me Rouffanche, a I’'hopital de Limoges, j’ai été présenté a elle par
des medec_ms. Cette femme était griévement blessée et m’a fait sa déposition
comme su1?: : elle était chez elle, le jour de I’arrivée des allemands, avec son
mari, son fils et ses deux filles. Ils ont été conduits sur le champ cie foire et,

. :
au bout dur} S:ert.aun‘temps, Mme Rouffanche avec toutes les femmes et les
enfants ont été scindés en deux erounes - dun pitd los harmraac at da 1o

WV Thus, here is the new plan of the church, with the correction for the sacristy. The
generalized fire thesis is moving further away.

That being said, let's focus our interest on the other witnesses, who came shortly after the
tragedy.

WV The police commissar André
Petit confirmed: "It was a
gigantic horror, [..] There
wasn't any intact body. Some
were cut in half."

national de Limoges lorsqu'elles furent fi- | W™

nalethent envoyées pour leur luqubre gz:
h d'identificati et d'inhumation dut

Tin)

M. Petit a {ait des conmstatations m;;l& _l'éoo—
que il ne pouvait pas divulquer. Mais au-
jourdhui ce sont l& des éléments aul |
comptent. Le Monde, 30 janv 1953, p. 5 ;}'
« C'était une horreur aigantesque, a-til v
dit. Il n'y avait pas un corps intact. Cer-
tains étaient coupés en deux. Dans |y
'église’ j'al vu un tas de cendres humai- | eh
nes de 80 centimétres. Nous les avons | C'4
criblées avec les pauvres moyens Que nous | co

2 ouona | an

PR |

[\Cha elle

'( e la Ste Vierge

kg~

Chapelle
St Joseph

Confessionnal

Parvis

(Archives de la
Haute-Vienne)
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=> Regarding the church, Pierre Pierre Poitevin,

Poitevin wrote, | quote: "Heads were  DANM L'BNFEH D'OHADOUR 61
o!lsconnected from trunks, arms, legs, ~ bpargné personnie, Toute la pepulation a
lie here and there, scattered." "A péri.

contorted hand hang on a twisted Dans ce ui fut le sanctuaire, sous la vodte

) . oo qui a résisié aux flammes, parmi les débris
Iron ornament on_the _hlgh-altar. A de toutes sortes, dix, vingl, trente, einguante
decapitated body is lying in cross" cadavres 4 demi calciné$ émergent d’tne
touche d’ossements et de cendres. -

. . i -Des t8tes 3¢ sont détachées des trones, des
V The Bishop of Limoges for its part [ byug et des jambes glsent ca et 1a, épats.
states, | quote: "We are entering in Des latibeaux de chalrs brilées sont col-

the church, [...] here and there, I¢s, ugghutinds aux murs. o
) Utie douzaine de petits cranes noircis dont,

pieces of skulls, of legs, of arms, of a lintérieur, la matiére cérébrale a gardé

thorax, a foot in a shoe."” une couleur jaunétre, dorée, sont la, en cha-
pelet, dans le chevet du choeur. ‘
~ Une main crispée pend aprés un ornement
de fer tordu accroché au maitre-autel.

- Et devant le bas-relief intact des disciples
d’Emmaiis, un corps décapité est étendu en
Croix.

D Looand : R 17, ST 0 S | o Ve, B

"Déclaration de son Excellence Monseigneur Rastoﬁil, évéque de Limoges"
ORADOUR SUR"GLANE - CITE MARTYRE

A 50 métres de 1'Eglise, sur la fagade d'une maison incen-
diée, accrochée au mur bruld, une deuxidme oxroix, en bols, reste
debout, et dessus, Lui, toujours Lui, le Chris{ aux tras_Stendus
sur les ruines, Cfest vrai c:o].t!.s Je 1'ai vu et c'est bouleversant
et consolant si le mo,de sait répondre & lfappel du Christe.

, Nous péndtrons dans 1'Eglise: ruines, désolation, hoxreur!
1'autel briss, paxr endroits Ear les balles et les marteaux; le
tabernacle enfoncéd devant pe. erridre; la tadble de communion ®xTa-
chée et tordue, g2 et 13 des morceaux de crfnes, de jambes, de
bras, de thorax, un pied dans un soulier.

Les statues btrisdes gisent sur le solj mais surprise
encore et enseignement: Face i l'autel, A gauche, deux statues
sont absolument intactes; celle de Notre Dame de Lourdes et &
trois ou quatre métres, celle de Bernadstte, tournés vers Marie
et on vridres, Et ia ;o souviens que Notre Dame a été donnde

Those testimonies amply confirms our material findings issued from pictures. But there is
more.

W Jean Pallier, an engineer of the SNCF* [French Railway], who went to Oradour the next
day of the tragedy.

Rapport de Jean Pallier
G -
CCEPPRL_REYDT D32 IVINSHENPI DF CSADCUR-sur-GLANS ,}

® o - - - - 2 4
I T S TR S R R e R Ak R Rel Dt Rt Sl el S ‘< / ;
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——pmy

iy B - P o ——y gy L - - P - : 5 3
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2% qui,ar la saite,a aitendu que 1l'incendis s0it suffisasment violens
pour sortir de la grange sans €tre wvu des sllemands,

il no sembls pas gqu2 las fomwe et lom onfants sisnt subl le mfve aors
ruisque l'on & retrouvéd dans l'église des corps gque la mort & surpris
#ans une attituds normale.

Il s'enm suit que les fommes et lez cxufants ont d#,avant de mourir,
as3aistsr an massacre dss hommas.

Il est inimeginable qus des cerveaux humains aisnt pu oCnosvoir une
chose pareille.

_ EPaissent la justige divin® =% oelle des homzes chdtier comme il cone
vient pareil crime et vsnger tous geuzr qui,au nombre de plus de MILIB .
Prirent de la plus adjecte darbdaris. ' 4

Pt i e R b A i R D D et D T2 |

A He wrote : "It does not appear that women and children suffered the same fate, [as the men
who were shot and burned], since we have found in the Church, corpses surprised by death in
a normal attitude." Isolated testimony? Not at all.

> The Commar!dant of the Red Extrait de : Pierre Poitevin, Dans I'Enfer d'Oradour
Cross team in charge of (oct. 1944), p. 198
cleaning the place reports, | LA CATASTROPHE

quote: D'ORADOUR-SUR-GLANE
"In the partially destroyed
church, are the remains of
women and children surprised
by death, and burned on site."”

Par le Commandant G. Briaxp
des Equipes d'urgence de la Croiz-Rouge

Quand j’entendis. parler la premietre fois de la

Aactriintinn A'Nradax

gnn Nlana  at A mnconnna

These findings, grant the

13 ®WD V1Sage TIaNl (Ul dULLLLUY 1T LI UT ia uuousu

sudden explosion thesis, which "tion générale. ‘Le tramway stoppé et les: équipes
would have caused in the nave, réparties, 1'une au cimetidre, l’:’mtre aux issues du
; village pour assurer le service d’ordre, je me dirige

a volcanic cloud. Women and avec les trois autres vers 1’église. C’est 13 que devait
children that were in its way, n;)us tétrfe réservée Iimpression la plus pémb‘l)e ;t(i) (lla

. us forte. : '

were totally surprised, and 2 Dans 1’église en partie détruite, ol le tabernacle
some died before they could est béant et les stalues mutilées, un tapis de cendres
ot &’ossements recouvre Je sol. Ce sont les restes des

make any move. ~femmes et des enfants surpris par la mort et bn‘.xlés
" sar place. On doit improviser des urnes funéraires

That being said, let's focus on avec tous les ustensiles qu’on trouve & portée et

; recueillir pieusement ces restes pour les enterrer
witness number one.

4 WITNESS NUMBER ONE: MARGUERITE ROUFFANCHE.

= Her first known statements.

€ For the official thesis, only one woman succeeded to
escape the massacre of the church. This is Marguerite
Rouffanche, born on December 19, 1897, 46 years before
the fact.
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Here are her first known statements, as they appear in the report made by police commissar

Massiéra, of General Intelligence Services.

WV The latter recorded her shortly after the tragedy, while she was treated at the hospital.

[Hubert Massiéra :]

Sténotypies du proces de Bordeaux

(version moderne dactylographiée par X.)
Audience du 23 janvier 1953

Je pourrais parler des événements qui se sont passés dans ’église. j’ai
entendu Mme Rouffanche, a I’'hopital de Limoges, j’ai été présenté a elle par
des médecins. Cette femme €tait grievement blessée et m’a fait sa déposition
comme suit : elle était chez elle, le jour de l'arrivée des allemands, avec son
mari, son fils et ses deux filles. Ils ont été conduits sur le champ de foire et,

Let's listen to her:

"During more than one hour, we stayed locked
ignoring the fate awaiting us.

Then, two young soldiers aged 20 to 25 years
old, entered the church, and dropped down on
its center a huge crate wrapped with strings.
They set fire to it, and immediately a dense
smoke spread off.

Women and children started to fall on the floor,
in particular in the right-nave.

To avoid the asphyxia, | moved toward the door
of the sacristy, is on the left of the high-altar,
and once that last one shook, and opened under
our blows, | entered with almost thirty persons
in the sacristy. | sat on the staircase steps, and
my daughter who was sitting next to me, was
killed by a bullet coming from outside, reaching
her on the throat.

I heard many times shooting noises in the
church.

Then, | saw the Germans throwing chairs and
bundles of wood, on corpses lying on the floor,
in the right-nave, near the exit door, and set fire
to them.

A few moment later, the Germans moved toward
the sacristy, and strafed us at close range.

I closed my eyes and stayed still to give the
illusion of the death, and | wasn't hit by the
bullets. As soon as the soldiers left the place, |
reached the choir of the church. There, seeing a
stepladder behind the high-altar, I could, thanks
to it, reach the central window of the apse,
whose fence was partly removed, and let myself
fall on the ground from about a three meters
height, without causing me any injuries.

A young mother who was still in the church saw
me, and yelled at me to catch her baby. She
threw him out by the windows | just crossed, but,
I couldn't reach him, then she threw herself on
the floor. The noise of our voices caught the
attention of the German soldiers, who fired on
us. | was preceding the young woman, and | was
running behind the presbytery in a garden
strewn with green peas, located beneath the
church, when | got hit by few bullets. Without a
cry, | let myself fall on the ground, and stayed
there, until the next day at 5:00 pm, time to
which it was possible for me to call for help."

[Rouffanche]
; Témoignage de me RAUFANCHE, unde O, Gor—
guerite, le 149-12-1&97 & Limoges(seetion de lan-
'@g&ga)x gual a perdu dans ls tuerie gon mari, son
fils et ses deux filles:
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PR
L gnsuite deux jeun2s soldais Agds da- 70 % 25
. sns pénétrérent dens L'église et déposirent en son centre

une grande calsse entourée de ficelles; ils y mirent le
feu et aussitdt une épaisse fumde se répandit. Des femmesg
et des enfaants eommenctrent & tomber sur le soly uctam—'

“d i ment s Gane - La nef ‘droite. ' s 4
~our éviter Ll'asphyxie, ‘Je me dirigeai vers 1la ?

porte dela secristie se trouvent & geauche du maftrs-sutel
et une fole gue celle-ei fut dbranlée, puls ouverte sous
/ nos eoupe, J'entrei sveec une trentzine de personnes dans
: la seerisiie. Je w'ssels sur les msrches de l'eseslier
+ et wa fille qui était également assive 5 mes c8tés fut
20 otuéa par-une balle provenant de l'extérieur et guai L'st~
o oitelgnlt & da gorge. (Sur ls fagade de 1'église,-1a Fendtre
~de lz sacristis est entourde de points d'impsct qud in-
diguent que des coups dz feu ont £t& tirés de Ltextérieur
dans la sacristie.) : :

T 7 - d'entendls 2 plusieurs reprises des bruits de

comitreillade.dsng L'église. (Je nombreuses douilles de
cartouches furenti trouvdes dens 1'église, sinel que des
pointe d'lmpset, notsamment dans la premidre chapelle de
la nef droite ol fut déeouvert le charnier.)

Lo : Je vig ensuite des allemends jeter des ehai-
-ses et des fagets sur les corps qui jonchaient le sol

dans la nef droite, & proximité de 1la retite rorte de
sortie et y wmettre le feu.(l'est dans cette partie de
l'église que 3'étendait un grand charnier copnstiitué par
des cendres d'os, des lawbeaux de chair cal ée, dog
ceseuents; d'aprés les allisnces, les bijoux et garnitures
nétalligques répsndus en ¢uantité importsnte dsns le char-
nier, on peut estimer & quelques centaines le noubre des

«oo¥ictimes qui trouverent ls mort & cet endroit),

<uelgues lustants aprds, les Alleusnds so
dirigérent vers la sscristie et nous mitrsillirent & bout
ccevporkant. (Dsaus cette salle dont le plencher a'était ef- "y, :
~fondxé sous l'setloun du Ffew, aue trestaine de cadavres : ]
cslelnds furent sxtraits des décombresgs var leg éguipsg
de déblaiewent.) ; Sl

s 5 de feruals les yeux, je ne fis aggan mouve- i
sent afin de donser 1'illusion de ls mort et j» ne fus i
“pas sitelute per les bslles. és gue-Les soldats furent
partls, js gsgnel le cuoeurde L'$glise;ld, svisent un

e M T SR y ~ 3 & . i o~
ysCabeni siiud derrisre la tre-satel, je pus griece &
S & o 3 s
dad ettedundre la fenfitre cuntr

ale de"Tlabslide dont le

® e s r e 339 80
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grillage ¢tailt en partie enlevé et je me leissal tom-
ber gur le so] d'une hautsur de 3 mvtrms environ ssus m'oce
e:slo ansr de bleswre.

Une Jeaaa maman qui se trouvait eacore dans .
L'églige m'apergut et mecria de selsir son bébe, elle le
Jet9 par La fenftre gue je venais de franchir, mais je ne
pus L'srtteindre; elle-méme ge jeta ensuite sur le sol.

Les bruiis de nos voix attirerent 1'9ttention :
des soldats allemsnds gqui tirdrent sur nous; j'evsis pré-
cédé la jeune feume et je coursis en pesgant derridre le
- presbytére dans un- jardin semé de peiits pois, situé en

contre-bas de L'é:lise; lorsgue je fus atteinte par quel-
gues balles, S2ps un cri, je me laissal tomber sur le sol

et je restai 1la jusqu'au lendemain vers 17 heures, heure
& laguelle 1) me fut possible d'appeler du secours,(is.
nomaen et le bébé sont tombés sous les balles; en effet,
le ecadavre du Jeune bébé s été déeouvert & proximitéd de
L'édicule situé dens un jsrdin & droite et & quelyues
‘mﬂtres de L*église; il gisaig 1ls face contre terre, le
erfne sealpéd et ses jombes devorées por des saimeux, mais
son trone étsit intact. I s*agissait du jeune YVIRWAUD,
fgé de U mois. Le cadavre de sa mére =z été découvert dga-
lement dans le méne jardin; elle a ¢té enterrde par les
Allemsndg sous. une légtre couehe de terre, son corps était
intact, weis sa 18 &te était broyée.)

In her testimony never Mrs Rouffanche speaks about an explosion. Her narrative contradict
our thesis, its undeniable. But, what credit can we give to it?

»  Animpossible jump

Let's start with the jump
that Mrs.  Rouffanche
would have made to
extract herself from the
church.

=>» Marked with a red cross
on that model, the stained-
glass window from which
the only survivor would
have passed. Note the
height...

ADANNND enllvicue Tal ..
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2 It's even more visible on that snapshot. Although Mrs Rouffanche is on the foreground, and
that she seems taller, the magnitude of her jump appears immediately, especially since she
was 46 years old at the time. We took some measures on site. Not only she would have fell
from 4 meters high, but she would have landed on a highly inclined surface. Now, watch this
short sequence. This young man is going to jump from about 4 meters high. To absorb the
fall, he bend his legs.




Page |55

Réaction du support

Assuming that he would
have landed on an inclined
surface, he would have felt
himself irresistibly pushed
and unbalanced forward.

= Consequently, if this 46 years old
woman, whose physical have nothing of
athletic, would have jumped from the
window to land without any injuries, she
would have felt forward, and would have
rolled down the inclined surface, before
falling in the street 2,50 meter lower.
where Waffen SS soldiers were stationed.

N But, Mrs Rouffanche pretends that,
despite the SS' shootings hitting her with
several bullets, she was able to flee and
find refuge in the presbytery's garden

among green-peas ranks.

It's really easy to explain, if
we consider the forces
involved at the moment of
the reception.

Their resulting, assimilated
to an unique force
symbolized by the arrow,
push and destabilize the
person forward.

H“\

de la Ienetre me tendait son bebe. HElle se laissa choir
prés de moi. Les Allemands, alertés par les cris de 1’en-
fant, nous mitrailléerent. Ma compagne et le poupon
furent tués. Je fus moi-méme blessée en gagnant un jar-
din voisin. Dissimulée parmi des rangs de petits pois,
j’attendis dans 'angoisse qu’on vienne 4 mon secours.
Je ne fus délivrée que le lendemain vers 17 heures. »

Guy Pauchau & Pierre Masfrand

Oradour-sur-Glane, vision d'épouvante
Extrait du témoignage de Mme Rouffanche

p. 55
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W Thus, her fall, was stopped at the level of the small parapet. Here is by the way, the sketch
joined to his report by Police commissar Massiéra Mrs Rouffanche trajectory is underlined in
yellow. We clearly see that the only survivor didn't fall on the road, thus, her fall was stopped
on the inclined plan, or at the last moment, on the parapet. How?

Fragment du plan de I'église d'Oradour joint au rapport du Commissaire Massiéra
v Ymbgre. _ >
Ecuerﬁes ' —
/ ‘:me \
A __W
Mur et parapet i ﬂ"w -
*/,..' | d&-‘
Wﬂfr/?fﬁurft_ "\
) |
Jatha b .___,,r SACRISTIE, L J
f ¢ Chonair)
/ .
!
SFENETRES -—«-[
Y ) FOSLE -
e On August 6, 1990, | asked the

Quelle force avait poussé, soulevé Marguerite
jusqu’a cette fenétre du choeur de ’église d’ou elle
s’était jetée?

Comment tombant de la fenétre sur 1’étroite
corniche sans parapet qui contourne I'abside
n’était-elle pas tombée encore de cette corniche
jusqu’a la route? On s’en rend compte en exa-
minant ’endroit : elle devait tomber sur la route
d’une chute qui pouvait étre mortelle, qui I'elit

question to Robert Hebras.

€ In 1952, a writer who had
investigated the case revealed that
Margueritte Rouffanche herself could
not explain how she could have

livrée en tous cas au revolver d’un S. S. Comment
avait-elle pu de la corniche, se relever, courir

224 LARMES ET LUMIERE A ORADOUR

sous les balles, disparaitre aux yeux de ceux qui, la
visant, ’avaient touchée cinq fois? La pauvre
Marguerite ne le sait pas. Ses filles étaient mortes

stopped her fall and flee along the
cornice: "The poor Margueritte does

not know." (See Camille Mayran,
"Larmes et Lumieres a Oradour" ed.
Plon, 1952).

WV Here are my originals notes, the

et elle respirait. La force aveugle et souveraine few that escaped the French
qui_appelle I'air, qui, dans toute poitrine. veut S
authorities in 2001.
Notes originales de V. Reynouard
Recontre avec Robert Hébras. 6 aout 1990. “k

06/93 /90

Je \rﬁQﬂ av:c_ ‘2 Heb can

—— R S

« Plan de to ru-ll

) Yo ds guogt , vob @ ou Ford  ( Toolaraud (7)),
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- Qodfanche . ¥
- Wenes de Jballes & P hanche.

Marguerite Rouffanche saute, elle est touchée et tombe dans les ronces hautes de 1 métre.

» n~QC:~)luu, b al lovcha b bomhe oy Loy onas § Am .

- " H \'t”( yon hehy gt tun‘\ldo &y wney, dl ruls o
Mperel he'he fol - ven ym\aj\re'rc ot o hel jan O 83
N O‘A \mc\m ch'“u ml&!"\k()t - - "

Marguerite Rouffanche reprend cénnaissance ala nuit et se traine jusqu'au
- R ruz}mno\ ohdamene o Yo - S T— Murm‘_

pq\,3§é‘e - presbytere.
- Ih‘ ﬂ:‘ \e S?E‘ lmﬂ M m&n Ao L i

A In front of me, Robert Hébras invoked the existence under the stained-glass window, of
brambles, more than one meter high. The Church's only survivor would then have fall in that
brambles, that would have stopped her fall. Wounded, she would have fainted, and would
only have recovered on the evening. The trouble is that this explanation contradicts Mrs
Rouffanche's testimony herself. Will some say to me that Police commissar Massiéra didn't
faithfully transcribed her words?

A I'll answer in invoking the official testimony of the church's only survivor, -on which I'll
come back later- it's dated November 30, 1944. One can read, | quote: "Since the stained-
glass window was broken, I rushed through the opening. | made a jump of more than 3 meters
high. Looking up, | realized that | had been followed in my climbing by a woman who, from
the top of the window handed me her baby. She fell next to me™.

Jhe Germansfalﬁrtedh_tié/ Guy Pauchou & Pierre Masfrand
tte fsc;reaf[ms oMt € Ct ' Oradour-sur-Glane, vision d'épouvante (éd. 1966)
strared at us. My partner Témoignage "officiel” de Mme Rouffanche
and the baby got killed, | L
was also wounded while et a I'aide d’un escabeau qui servait & allumer les cier-
. ges, je tentai de l'atteindre. Je ne sais alors comment
reaching a garden J’ai fait, mais mes forces étaient décuplées. Je me suis
nearby." Never thus, Mrs lllissée jusqu’a elle, comme j’ai pu. Le vitrail étant brisé,
je me suis précipitée par 'ouverture qui s’offrait & moi.
Rouffhance spoke about J’ai fait un saut de plus de trois métres.
any brambles where she Ayant levé les yeux, je me suis apercue que j’avais été
; , \ suivie dans mon escalade par une femme qui, du haut
fainted. Robert Hébras de la fenétre me tendait son bébé. Elle se laissa choir
allegations in trying to prés de moi. Les Allemands, alertés par les cris de I’en-
. fant, nous mitrailléerent. Ma compagne et le poupon
explain the stop of the fall furent tués. Je fus moi-méme blessée en gagnant un jar-
where thus mendacious. din voisin. Dissimulée parmi des rangs de petits pois,
) ) j’attendis dans I'angoisse qu’on vienne 4 mon secours.
But, it wasn't all. Je ne fus délivrée que le lendemain vers 17 heures. »
M™ Rouffanche étant, ainsi que nous I’avons dit, la
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Just listen now to the speech that in 2006, the Oradour's guide retailed to visitors:

But, a lady succeeded to escape this massacre. We
saw it earlier. It is Marguerite Rouffanche, she
was 46 years old during the attack. When the first
bullets are shot in the church, she was near the -
altar. Then, she managed to go behind the altar, :
where she found a small stepladder, which is
normally used to light the candles in the church.
She climbed the stepladder, which then, allowed
her to climb the altar, to go through the central
window, which was already broken. She escaped
from there.

So, when she started to escape, a young woman
followed her, a woman with a little baby, and all
three tried to escape. Mrs Rouffanche took the
child the young woman handed her, but, afraid, he
started to cry, which alerted the soldiers who
stood behind this wall.

Until then, they didn't saw what was going on
behind the window, because behind that wall, in
1944, there was a gigantic bush which is no
longer here. A bramble, that was very high, very
bushy, and was hiding the view from these
windows. That's why these soldiers only shot
when they heard the child's screams because he
was afraid. So, they deadly wounded the young
woman and her baby, and Mrs. Rouffanche was
also hit on the hip, and so, she fell on the other
side, outside the church, behind the wall and the
brambles. There she made a very significant
drop...

=>» This time its no more question of a bramble of
1 meter high, but, of a bush very bushy, and very
high, more than 4 meters, because it was hiding
the view from the central window.




= But, not only Mrs
Rouffanche never spoke about
it, but it suffice to examine the
thin layer of grassy soil on the
inclined plan, to understand that
no gigantic bush could have
taken root there.

WV Here is by the way, a picture
taken before the tragedy. No
thick bush is hiding the view
from the window.
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€ In his book, Pierre Poitevin
published a picture taken shortly after
the tragedy. Here again, no bush is
visible.

A DROITE :
cheeur et le
maitre-aulel le
surlendemain de

Le

Those pitiful attempts to save

Vincendie Marguerite Rouffanche's testimony,
invoking, the existence of a bramble,
or the existence of a gigantic bushy

— bush, are all confessions. Confessions

Aspect extérieur du
chaur de Uégli-
se. C’est par le
vilrail du milieu
que se sonl je-
tées Mmes Rouf-
fanche et Joyeux

that the only survivor's narrative is of
the highest fantasy.

Consequently, memory's keepers
only have one possibility left: hide
this impossible jump. | recall that in
her  official  testimony, Mrs
Rouffanche specified to have made,
"a jump of more than 3 meters high."

Well, in his book published in 2001, the creator of the Center for Oradour's Memory,
published an older version of the testimony, a very similar version however.

But, he carefully cut the part where
the only survivor, specified the
height of her jump. Yet, it is only a
short sentence of 10 words, "I-
made-a-jump-of-more-than-3-

meters-high”. Thus, his cutting was
not imperative, except in the case of
hiding to the reader, the height of
the fall, so that he wouldn't ask

Guy Pauchou & Pierre Masfrand

Oradour-sur-Glane, vision d'épouvante (éd. 1966)
Témoignage "officiel"_d%l\ﬁme Rouffanche

et & I'aide d’un escabeau qui servait &4 allumer les cier-
ges, je tentai de I'atteindre. Je ne sais alors comment
j’ai fait, mais mes forces étaient décuplées. Je me suis
hissée jusqu’a elle, comme j’ai pu. Le vitrail étant brisé,
je me suis précipité ‘ouverture qui s’offrait & moi.
ail fait un saut de plus de trois métres.
yant Teve Ies yeux, je me suis apercue qu
suivie dans mon escalade par une femme qui,
de la fenétre me tendait son bébé. Elle se laissa ch
prés de moi. Les Allemands, alertés par les cris de ’en-

. . : fant, nous mitraillerent. Ma compagne et le poupon
hlmself queStlonS abOUt thIS furent tués. Je fus moi-méme blessée en gagnant un jar
incredible jump for a 46 years old din voisin. Dissimulée parmi des rangs de petits poig,
woman. = Jean-Jacque Fouché, Oradour (éd. Liana Levi).

Extrait du témoignage de Mme Rouffanche :

bancs et les chaises de I'église pour y mettre le feu. Lofsque j'ai

Here again this shell game, is a
confession. Memory's keepers are
unable to save the narrative of the
church's only survivor.

aperqu les flammes, j’ai quitté la sacristie pour m’
ri¢re le saint autel. J'y ai remarqué I'escabeau servant a I’office
sur lequel je suis montée pour atteindre I'uneXles fenétres,
celle de gauche, d’ou je me suis jetée dehors ne voisine,
[...] mére d’un petit bébé de sept mois m’'a suivie par la
fenétre. Elle m’avait passé son enfant, mais je n’ai pu le saisir
a temps et, entendant les balles crépiter autour de_moi, je me
suis relevée pour me réfugier dans le jardin.'[...] J’ai été
mitraillée et blessée de cinq balles aux jambes et al’épaulefs.» |

Récits des Waffen SS: :
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= A testimony which explains nothing

Let's go further and forgot that impossible jump. Yes, let's examine the precedent portion of
this testimony, about the facts which occurred in the church. The narrative tries to explain the
destruction of St. Anne Chapel, that Mrs Rouffanche called "the right-nave” [nave on the
right] It confirms additionally that violent events occurred in the sacristy, also destroyed. This
is the SS she said, that have strafed the people and burned the bodies. Only this...

Sacristie

h:ha elle

'< e la Ste Vierge

= Let's consider the large
woodshed that, according to Mrs
Rouffanche, the Germans would
have lit in St. Anne Chapel. Either,
it remains confined, or it will spread.
If it stays confined, how to explain
all the other destruction, extending
from the sacristy's basement, to the
edifice's roofs?

Chapelle
St Joseph

l;onfessionnal
%

Ldzchives dela

= Now, let's assume, logically, that
the fire would have spread in the
nave, thanks to the wooden chairs
and benches, then from there, into
the choir, to the sacristy, the steeples
and the attics. Thus, we obtain the
general fire from the official thesis.
But, then, how to explain the
preservation of the  chapels
dedicated to St. Joseph, and to the
Holy Virgin?

. (Archives de |
Haute-Vienne,

PLAN DE L'EGLISE
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€ In 2006, Oradour's authorities who knew the revisionist
arguments, answered as follow through the guide tour's voice:

So, you can also notice that in the other wing, are still wooden
furniture. It was not added, it was already there during the
attack. That one didn't burn, simply because there, very few
victims were found, so there were few flames, Moreover, the
oxygen entering by the two windows was totally absorbed by
the fire that was there. So over there, it was mostly an
extremely warm atmosphere that reigned. By the way, a little
boy took refuge in the confessional, and he was found dead
completely dried out.

€ The explanation is thus the following one: In the Virgin
Chapel, the wooden furniture, and especially the confessional,
stayed intact because, due to a lack of oxygen, the fire didn't
catch there. There were only extremely hot combustion gas.

WV But, when a fire occurred, calorific energy, thus, the heat,
is transmitted not only with the hot air; which is the
convection phenomenon; but, also by electromagnetic waves;
this is thermal radiation phenomenon.

Convection Convection

Air froid

Rayonnement
{L

& B

t 4

Air chaud Air chaud

I I Air froid

Conduction
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And when the fire ablaze, the thermal radiation becomes the main way of transportation of the
heat. The thermal radiation energy is proportional to the power four of the temperature. This
fact is crucial for the following reason:

=>» Let’s consider an object located nearby a
fire source. At the beginning the fire being
small, we can say that the low radiation
doesn't touch the object.

NNNNANNT/
(VAAVIAVIRVIAVIRV;

ANNANNANRNT
VUVUVUVVUV

=>» But then, the fire grows in intensity, the
radiation rises and hits the object, which
heat little by little before reaching its
ignition point.

VAVAVAVAVAVA
VAVAVAVAVAVA

=>» Once this point is reached, the object
ignite in its turn, without being touched by
the flames.

WV In his article, Gill Leduc reports that by
radiation, an inflamed house provoked the
ignition of another building located 300
meters away, and separated by a river.

J’\/\ AVA \
'J\/\/Mu%”

0o _www2csv‘tqcca otes/sciences/chimie/textes/feu.htm Q"j [%@

s - ST = LI ot s = oo -

la brlque ét provoque une
Extralt de "Chlmlste" vol 5n°7, 1 avr|l1991 \ment prendre feu. Ce cas

Art. de Gilles Leduc, "ll n'y a pas de fumée sans feu"

Le rayonnement est un mode de transport de la chaleur trés important; il explique un grand nombre des
phénomeénes qu'on retrouve sur une scéne d'incendie. Il peut étre la cause d'un incendie également. Le
rayonnement s'explique par le transport de la chaleur a I'aide du rayonnement électromagnétique
(particulierement dans le domaine de I'infra-rouge). Alors que la convection permet le transport de la
chaleur surtout vers le haut, le rayonnement se fait dans toutes les directions. Lorsque débute un incendie
le dégagement d'énergie est faible et c'est surtout la convection qui explique les dommages et c'est ce qui
nous permet d'identifier I'origine. Lorsque le phénoméne de dégagement de la chaleur s'accentue et que la
piéce ou débute l'incendie s'embrase (c'est-a-dire que I'ensemble des matériaux prennent subitement feu,
phénoméne qui s'accompagne souvent de |'ouverture subite d'orifices sur I'extérieur avec un bruit pouvant
s'apparenter a une explosion), le principal mode de transport de la chaleur devient le rayonnement; il sera
alors beaucoup plus difficile de préciser I'origine de l'incendie dans la piece. Le rayonnement a permis
I'allumage d'un édifice situé a plus de cent pieds d'un autre en feu situé sur I'autre rive d'une riviére. Le
rayonnement d'un poéle a bois peut également provoquer l'allumage de matériaux combustibles situés a
proximité. Le rayonnement est souvent un phénomeéne dont on oublie I'importance et dont il faut se méfier
dans I'examen d'un scéne d'incendie et dans l'installation d'équipements de chauffage.

La chute de matériaux en flammes peut également expliquer la propagation d'un incendie vers le bas. On
constate souvent ce phénomeéne et il faut éviter de conclure a plusieurs foyers distincts d'incendie si des
chutes de matériaux sont possibles.
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€ Consequently, even in supposing
that the flames directly escaped, by the
windows of east frontage, and by the
steeple (chimney effect), so that they
didn't reach the dedicated chapels to St.
Joseph, and to the Holy Virgin, ...

€ ...the intense radiation, -symbolized
here by orange arrows- would have
suffice to bring the different wooden
objects to their ignition point. As to
affirm that the oxygen was lacking
because it would have been directly
absorbed by the blaze, it's an absurdity.

[\Cha

e o b Vierae!| T ‘ , 5 Ll The oxygen is not like a hurry cab, that

didn't see a client, making signs on the
sidewalk. Laws of physics are others.
And also, dont forget the oxygen
remaining on the floor level, it would
have suffice to cause the conflagration.

In short, the conclusion is that one: if a
fire would have progressed as the official
thesis said, it would inevitably have,
(frive 21 blazed the altar of the St. Joseph Chapel,
and also the confessional.

Let's go further. Let's ignore the thermal radiation, and let's admit that going through the
oculus of the steeple's vault, the fire would have progressed in the steeple preserving the two
lateral chapels. All of this doesn't explain:

- the way the bells partially melted;

- or the thin brass sphere's preservation, under the ridge till cross;

- or above all, the state of women and children corpses.

Mrs. Rouffanche's testimony which didn't speak of an explosion, thus, doesn't allow to explain
the material observations made in the church. Whatever the taken hypothesis, local fire, or
generalized blaze, it leads to a dead end. The survivor's silence is even more astonishing, that
other survivors spoke of a detonation.
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4 MAGUERITE ROUFFANCHE'S TURNABOUT

In one of the first books published on that question, we found one survivor's narrative, Robert
Hébras. With others, he was parked in the Lody's barn. Some SS were watching them.

N He told, I quote: "Then, | heard a violent detonation coming from the center of the village.
It was like a bomb explosion.™

—_— T arHICT -
: f\lSllS, mitraillettes et revol\ers ' p.202 . -> Robert Hébras
. Jentendis alors une violente détonation venant du
buurg On et dit I’explosion d’une bombe. Les
]S S ouvnrentdalors ledfw sur nc:us avec tgutes' P. Poitevin, Dans
eurs armes pendant une demi minute environ. Beau ; ;
" coup furent touchés aux jambes. Les Allemands mar- FEnfer d'Oradour
_“cherent alors sur les cadavies, achevant i coups de (1944), p. 202

revolver tous ceux qui remuaient encore.

WV Let's go back on General Intelligence Services' report Here is what Jacques Garot and
Robert Besson, who were hidden on tragedy's evening, said, | quote :

"Around 4:00 pm, we perceived noises coming from the church, immediately followed by, a
strong detonation, appearing to be the result of a grenade deflagration or an explosion.™

Récit ‘de .. GARRAUD, Jacques, %gé de 22 ansg,
et de BLISON, iHobert, Agé de 26 ans, gul habiteient
deux meisons contiglies, situdes rue du Cimetidre,
Tace au Chaump d» Poire; i:. GARRAUD 2 perdu as tante
et .. BESSON sesparents dsns. le drate.

A 13b1lC précises, le 1¢ juin, aous avons wvu
cing sutomitrallleuses allemandes se diriger & vive

: L vers 16 heures, nous ‘Werglines des dwils pro-
“venait «de le directionde 1'éxlige, gul furent aiaivie i
‘aisterent aprég d'une forie 4& tona*tlou, pa,;ms»wmt L0V G
nir de ks déflagpmtion <'une grenade s d'Gne exyplosion.

slapres X' saguéte, cetua aé "'O*llthu Sayalt avoir 446 le

"'1}..“7 G C(“’xt,. wemnent as xécutions ‘gaives. )

e s s a0 o ¥ 8

=>» For his part, another survivor

that also hide herself stated, | | GuyPauchou & Pierre Masfrand, Oradour-sur-Glane
quote: Vision d'épouvante (éd. de 1966)

"A terrible noise bursts coming — L~

from the church, which was qu’a deux kilomeétres d’Oradour, des habitants ont per¢u
about 10 meters away from us les clameurs qui s’élevaient du lieu saint.

] ) M™ Lang fait a ce sujet le récit suivant : « Un bruit
Detonation on detonation, épouvantable éclate dans la direction de I’église qui était
succeeded, followed by an a quelques dizaines de métres de nous. Détonations sur
. . . détonations se succédent, suivies d’'une immense clameur
immense clamor and frightening et de cris effrayants. Les mitrailleuses crépitent. Un
screams." nuage de fumée s’éléve. Toujours des clameurs! Nous
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N Another survivor, Aimé Renaud, confirmed this narrative, | quote: "The only complaint I
heard," he said, it's when the church exploded. "I was 40 meters away from the church on that
time." The President of the tribunal in charge to judge the former Waffen SS, interrupted him,
and asked: "What did you hear? An explosion did you say?" The witness confirmed: "A huge
explosion. Smoke came out from the church, a general scream of all women and children that
were inside."

[ poUL~RRTG Plud, 48 BB [ULd A1TR ASACLO0enk, A m'a sy tres grond ot je n'si pos
entends une plaints, 1n souln pladnte sae J':i entendus c'est quend L'dglise o
ssntd, < .v..u,.r. ;; 40 matro:, éo 1 ploce de b $g1ike 2t 3 ge 20xe0% XA seess.

rov

B R Ty m ”u avon~yous outsndu T uno explosion ditss-vous 7

- Ups grozas ayplogion, wne funde ss dégpgeunt dz )° rsrliaa,. un ori d'en-

wenbily i o€ movans de toutes jor femmes st eafuntz sul 9¢. hmt ‘aam\a.

L LT e Warg euslie houre avemevrus antendu L'oxvioaion de

Liaplise. Proceés de Bordeaux, 23 janvier 1953, déposition de Aimé Renaud.

A Interrogated a few minutes later by the government's commissar, Aimé Renaud added that
he heard, "Many explosions.” It can't be clearer. The church was the siege of violent bursts,
which were at the origin of the awful tragedy undergo by the women and the children.

avug-¥oun dun gueutlions 1 s0zer au tEandn v

sie e v Lo ol 0 W VVERNELUT L = VEGwts que Vour sves sntendu,

.

ay mosent ol 4L y <vnlt Ie Meu & 1'4plise, au ocvipt qulon cette 1o Sfou i
'agiiae, eno axplesion mﬂ»m\b]".g&; & uy aonn “e noxtisy

LER

= an, cez-t:‘um..."é?t}.. =48 {1 ¥ & ou uell&mrt a4t cx*;losiona
we Lo 2tk ivY, - Vous 48%9s. guelq \:o chings :3 intc’msaant Yous ditea
qu'il ¥ = eu busueoup &'explosiona.,

- Cui, rlusieurs axplcsinn'x.

Procés de Bordeaux, 23 janvier 1953, déposition de Aimé Renaud.

Despite of this, on that month of June 1944, Mrs. Rouffanche stated that: "no explosion
occurred in the church.” "Even from that mysterious crate brought by the Waffen SS ?" "Yes,
even from it." Interrogated by Pierre Poitevin, the church's only survivor told, | quote:

A "It was a crate the volume and size of my bedside table. Nobody wanted to go close to it,
but it didn't explode."

‘Pierre Poitevin, Dans I'Enfer d'Oradour
(éd. d'octobre 1944) p. 92
Mais sa mémoire reste fidele,

The trouble is, as we saw it, that, her | « Voyez-vous, c'est un si grand cauchemar
narrative doesn't explain, the damage _ pour_moi que toutes ces choses... »

. . M=s Rouffanche m’indique les pmporhons
observed in the church, or women

. . . -de Pengin qai- cracha ses fumées noires,
and children bodies' state, extracted asphvxiantes :

i « -Cétait une ‘caisse ‘du volm“ne et de la
from the _hOIy place. In agdition, hauteur de ma table de nuit. Personne ne
other  witnesses  spoke  about voulut s’en approcher, mais elle nexplosa

explosions. Then, what should pas. »
b -'ri'sque Mrme Rouﬁ'anche fut dans la ‘sacris-

happen, happened. 1o - ; X




=> On October 16, 1944,
Mrs Rouffanche changed
her testimony. The crate,
she now called it a: "box"
was the siege of "a small
detonation”, before
releasing smoke.

But, it's still too shiny.

Page | 67

[ DUt U PO OIoonIt IO U O PUIST O 10 1T ULt PUTTCT & UCUX; Coart

garnie de ficelles blanches qui depassalent de ’emballage. Je I’ai
vue, cette boite, non lomn de moi, et j’ai vu Ies deux Allemands
I’ouvrir. C’est en I’ouvrant que j’ai constaté qu’elle était garnie
de ficelles blanches. Aussitot apres, les Allemands sont ressor-
tis sans nous adresser la moindre parole et sans avoir ’air de se
préoccuper de nous. Je me suis alors imaginée qu’on allait faire
sauter I’église et nous autres avec. Cependant tout le monde est
resté calme. Quelques instants aprés, une petite détonation est
partie de la boite et aussitot une fumée noire, acre et piquante
s’en est dégagée, remplissant toute I’église. Cette fumée était

Jean-Jacques Fouché, Oradour (éd. Liana Levi, 2001).
p. 160

Déposition de Mme Rouffanche, 16 novembre 1944

=>» Then, two weeks later,
Mrs Rouffanche is called
to repeat her narrative,
and this time, the crate
becomes the siege of, |
quote: "a loud explosion."
A 180° turn, thus in five
month.

A But, it doesn't matter, it's THIS testimony that will become THE official testimony, of the
church's only survivor, thus, the only one diffused in the abundant literature, at least until

2001.

The general public will thus never be informed, of the serious contradictions made by the

church's only witness.

Guy Pauchou & Pierre Masfrand
Oradour -sur-Glane, vision d'épouvante (éd. 1966), p. 54

« Entassés dans le lieu saint, nous attendimes de plus
en plus inquiets la fin des préparatifs auxquels nous
assistions.

« Vers 16 heures, des soldats, 4gés d'une vingtaine
d’années, placérent dans la nef, prés du cheeur, une sorte
de caisse assez volumineuse de laquelle dépassaient des
cordons qu’ils laissérent trainer sur le sol.

« Ces cordons ayant été allumés, le feu fut commu-
niqué a I'engin dans lequel une forte explosion soudain
se produisit et d’olt une épaisse lumee noire et suffo-
cante se dégagea. Les femmes et les enfants, & demi
asphyxiés et hurlant de frayeur, affluérent vers les par-
ties de 1’église ou l’air était encore respirable. C’est

. . . . I3

LE DOSSIER D’ORADOUR-SUR-GLANE

Liste des piéees classées au dossier :

"Crimes ennemis en France"
vol. | : "Oradour-sur-Glane"

Archives du Sekvice de recherche
des crimes de guerre ennemis
Office Francgais d'Edition
1947

Extrait de :

NO

DATE
DU DOCUMENT

ORIGINE REFERENCE

28

ler

Saint-Junien,
septembre,
qctobre 1944.

Signature légali-
sée le 30 novem-
bre 1944, 4 Ora-
dour—sur—Glane.

Signature légali-

Gendarmerie Nationale,
XIIe Légion, Compa-
gnie de la Haute-Vien-
ne, Section de Roche-
chouart, Brigade de
Saint-Junien.

Mme Rouffanche, née
Thurmeaux, Margue-
rite, le 19 décembre
1897, 4 Limoges.

M. Roby, ‘Yvoq, 1;lé 11:, 15

Procés-verbal relatant
des - renseignements
sur les atrocités alle-
mandes, commises a
Oradour-sur-Glane, le
10 juin 1944.

Témoignage  recueilli
par M. Guy Pauchou,
Sous-Préfet de Roche-
chouart.

Témoignage  recueilli
PNV, . | C oo DeAf ot
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15 juin 1944
COMPTE RENDU DES EVENEMENTS QUI SE SONT DEROULES LE

SAMEDI 10 Juin 1944 & ORADOUR SUR GLANE ( Hte Vienne)

Le Samedi 10 juin 1944 & 13 h.30, plusieurs camions allemands trans-
portant un certain nombre de SS., appartenant & lz division "der Fuhrer "
firent irruption dans le gros bourg d'ORADOUR-Sur-GLANE, & 21 Hu. H.0.
de Limoges. Un Officier se présente a la ilairie et intime au liaire 1!
ordre de rassenbler toute la population sur le champ de foire.- L'ordre
£O0t aussit8t transmis eux habitants par le tambour de ville.

% Hommes, femmes, enfants suppris au milieu de leurs paisibles occgpat
tions quotidiennes, s'amassérent alors au lieu de rassemblement pressss
its i i il ; ru mitrail-

A In truth, Mrs. Rouffanche only stick her narrative to, that text dated June 15, 1944, and
diffused only a few weeks after the tragedy. in the clandestine periodic, "Christian Testimony"

V...

T

COURRIER FRANCAIS DU

("] LiEN DU FRONT DE RESISTANCE SPIRITUELLE (%0 ]
CHRONIQUE DU TERRORISME HITLERIEN EN FRANCE

|
i~ -
~ DEFI -
Depuis le jour oit la France a perdu sa liberté, le terro-
risme nazi a fait chez nous plus de victimes que la guerre. ;
De ces viclimes, on tait les noms, on étouffe le témoignage
qui crie vengeance au ciel. Il faut que cesse celte compli- 5 3
i p— Her it

cité du silence avec le crime. Il faut que la France et le monde g it
AR f i deainonter le dégoiit .| Limoges, le 17 juin 1944. dats s retirérent, fermant les portes derriere eus, D'autres S§

ks dont ils nous % " - parcouraient’ pendant ce temps le village, arrosant les mai-

5 s « fran- Je vous envoie un compte rendu des événements tragiques = sons et les granges de produits ingendiaires, probablement
qui se sont déroulés il y a guelques jours dans notre région. .du phosphore, et pourchassant ceus qui avaient tenté

A Les événements dont vous litez le récit ne sont que le point  d'dch au en se 5 )

dénoncé depuis | culminant d’une série d’actes inimaginables dont mos villes (On a retrouvd, dans les jardins etr autour du Mltaga"‘

e 12 ité, | et nos ‘étre et sont encore le théatre.  prusieurs cadavres de femmes et d'enfants manifestement |
tro; J'ai rédigé mot-méme ce compte rendw, avee le CORCOUTS  gbattus tandis qu'ils fuyaient ef. not: o

LA BARBARIE ALLEMANDE

LE MARTYRE € ...befqre be'ing pijblished, under the form of a brochure shortly
D'ORADOUR after the liberation. W We read, | quote:

SUR-GLANE | "One hour after its deposit, the crate dropped down in the church
—_— made an explosion, blazing down the edifice which started to burn
j from all sides."

Here is thus the explosion, and subsequently, the fire put on Waffen
e SS'account. Only, a first question emerges.

se ceux qul s'dtaient déclarés hablitants d'Oradour et enjoignant aux
autres de s'en retourner.

Peu aprés, les SS. commenceérent & mettire le feu au village. TUne
heure aprés son dépbt, la caisse dépusées dans 1'Eglise fit explosion,
incendiant 1'édifice qui se mit & brfiler de toutes parts. On ne salt
exactement comrient s'est déroulée cette heure atroce et les moments qui
suivirent pour ces malheureux enfermés dans 1'Eglise, mais des habitants
des hameaux voisins nous ont déclaré que pendant trés longtemps, l'air
svait retenti d'horribles clameurs,

Le village entier ne fut bient8t plus qu'un inmense brasierﬂau
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An explosion not imputable to the Waffen SS

Why, immediately after the tragedy, Mrs Rouffanche, or more exactly those remote
controlling her, hid that the explosion occurred in the church? The answer is obvious. If they
hid it, the truth is that, this explosion was not imputable to the Waffen SS. Its origin was
elsewhere. And this origin was so embarrassing, that it was imperative to eclipse it. To
confirm this last allegation, let's admit one moment the hypothesis, of a crate exploding and

causing a fire.

= According to  Mrs.
Rouffanche, that crate would
have been placed, | quote: "In
the nave, near the choir"

[ etie evalue a plusIcUIsS Cenalnes.
« Entassés dans le lieu saint; nous attendimes, de plus en plus
inquiets, la fin des préparatifs auxquels nous assistions.

« Vers 16 heures, des soldats A4gés d’une . vingtaine . d’années
placérent dans la nef, prés du cheeur, une sorte de caisserassez volu-
mineuse de laquelle dépassalent des cordons qu’ils laissérent trai-
ner sur le sol.

« Ces cordons ayant été allumés, le feu fut communiqué a Ien-

- FiLi 5. alget

Chapelle
Ste Anne

Chapelle
St Joseph

o
&%

(Archives de la
Haute-Vienne)

Chapelle
Ste Anne

Chapelle

i
e Rp

-
Do 2B Veerge
/) N

A
g Eonl:ssionnal
/-

This is thus the crate, placed
upward the church.

..rapidly provoking a fire.

/7

3

apelle "
Joseph

5

;

The authors of the text, used
common sense when they
affirmed that once burned
down, the edifice started, |
quote,: "to burn from all
sides."

But, here again, it contradicts
the material observations
made in the church. The

The fire intensified,
started to strongly radiate.

and Would
blazing of the nave, and the
lateral chapels.

chapels dedicated to the Holy
Virgin, and to St. Joseph,
were spared.

result a general
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€ Let's add to this that even if
that fire did initiate from the
crate, could have spread to the
steeple, it would not explain
the partial fusion of the bells;
or the preservation of the ridge

tile cross' thin brass sphere; or
the absence of soot at the
opening levels; or the roofs
disappearance. Anyway, that it
exploded or not, the mysterious
crate doesn't allow to explain
anything.

€ During our analysis, we
concluded that many
explosions shook the church at
the attics level. On the
«| explosions multiplicity, two
known witnesses ruled in our
favour Mr. Renaud, who heard,

=> "many explosions.”

= And above all, Mrs Lang,
who clearly stated, | quote:
"detonation on detonation,
succeeded, followed by an
immense clamor and
frightening screams."

- oux, certanefit.. s A1y & oo asllsasnt d'explosions ...
ma Lo e AL 82, - Voun 3%%as. quslgue chose @° ialéresaant. Youg ditea

qu'il y » eu bosuccup 4'explosiona,.,

« ui, plusisurs oxplesions,

Procés de Bordeaux, 23 janvier 1953, déposition de Aimé Renaud.

Guy Pauchou & Pierre Masfrand, Oradour-sur-Glane

Vision d'épouvante (éd. de 1966)
— 61 —

qu’'a deux kilométres d’Oradour, des habitants ont per¢u
les clameurs qui s’élevaient du lieu saint.

M™ Lang fait a ce sujet le récit suivant : « Un bruit
épouvantable éclate dans la direction de I’église qui était
a quelques dizaines de métres de nous. Détonations sur
détonations se succédent, suivies d’une immense clameur
et de cris effrayants. Les mitrailleuses crépitent. Un

nuadgoe do fiiynmda o’dlavae Toyionres daoc clomagnrc!l Nanc
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The mysterious crate
couldn't be responsible of all
this, the most plausible
thesis, is the one of strong
explosions, that occurred
very quickly one after
another, under the attics,
following a chain reaction.
Once again, if those
explosions could be
imputable to the Waffen SS,
the official thesis wouldn't
have hide them to the main
public. They wouldn't have
tried either, to make them
responsible, in invoking that
mysterious crate, that one
could never know, where it
came from, or what was
inside it.

Onde de choc

What provoked these explosions under the church's attics, without the Waffen SS being
responsible of it? The obvious answer is: explosive materials that were stocked there. Given
the time, everything leads to believe that those explosive materials were ammunition.

The tragedy occurred in Oradour-sur-Glane, on June, 10, 1944, would have thus been
triggered by the unexpected explosion of a clandestine depot of ammunition, that the local
Resistance had organized under the attics of the church.

Objection n°1:

""the massacre started at 4:00 pm. in the barns"'

=>» "You are forgetting,” some will answer, "that the massacre
started with the shooting of men parked in the barns, thus, before

the tragedy in the church.”

This argument is invoked by the survivor Robert Hébras.
Tireless defender of the official thesis, he recently stated to the

periodic Le Monde, | quote:

W "The church burned after 5:00 pm, while the massacre of the
men, and the fires in the village center started as soon as 3:00

pm." Well.

ajoute-t-il, ledéroulement des faits suffita
démolir cette argutie: «L’église a brulé
apres 17 heures, alors que le massacre des
hommes et les incendies dans le bourg
avaient commencé des 15 heures. » L'histo-

= Plaque commémora-
tive & Oradour

€ Le Monde, 23 février
2013, p. 19
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4 A MYSTERIOUS DETONATION

But, let's focus on that detonation that would have marked the start of the massacre, that is to
say, that would have given the SS the order to shoot on the men. This is where all happened.
If it turns out that it really took place in the church, then the revisionists are right. Meaning
that all started with the unexpected explosions which occurred in the church.

€ In his book published

mais ce dernier, qui était présent a Oradour, avait peut-étre ce

jour-la été privé de son commandement, ce qu’il prétendit au
cours du proces. C’était une sanction disciplinaire habituelle a
I’encontre de sous-officiers SS mal notés par la hiérarchie. Les
noms des sous-officiers, qu’il n’est pas inutile de rappeler ici,
sont en cohérence avec le document des effectifs de la compa-
gnie, cité précédemment.

Trois ordres successifs ont été donnés par le chef de la com-
pagnie, qui, a chaque fois, a réuni les chefs de groupe. Le pre-

in 2001 and reedited

2012, the creator of the
Center of  Oradour's
Memory,  Jean-Jacques
Fouché, wrote on page
153, That the signal to
men massacre consisted

mier fut celui qui commandait le tir, un coup de revolver en fut
le signal, simultanément pour les différents lieux; le second
signifiait aux sous-officiers SS d’achever les blessés, mais il est

in, | quote: "A pistol shot"
Which is  surprising.
because when one talk
about detonation, it's not
of a revolver.

€ | had that, in that work published in
October 1944, Robert Hebras, well and truly
stated regarding the signal, | quote:

"Then | heard a violent detonation coming
from the center of the village. It seemed to
be the explosion of a bomb. The SS started
to open fire on us.” On January 22, 1953, at
he Waffen SS trial, the survivors Dartout,
Roby, and Broussaudier, were very clear.

Jean-Jacques Fouché, Oradour (éd. Liana Levi, 2001), p. 163

" bragquée sur nous. Nous restames ainsi, a3  discater
entre nous. On entendit crier quelques ordres Un -
Alsacien qui se trouvait 3 mes cdtés me dit :

— Je viens d’entendre qu’on -ordonne d’armer

- fusils, mitraillettes et revolvers. p.202 .

J’entendis alors une violente détonation venant du
buurg On et dit I’explosion d'une bombe. Les
S. S. ouvrirent alors le feu sur nous avec tomesv
leurs armes pendant une demi minute environ. Beau-

" coup furent touchés aux jambes. Les Allemands mar-

~ ‘Chéf; Pierre Poitevin, Dans FEnfer d’Oradour
" Tis (1944), p. 202,

S’€Il ALIGITIL. v CLLCLULS TAULE UL UL Wi ub wusitavy peas
: ; e s «

W Clément Broussaudier spoke about a "big detonation".

euntents Q& Jewd serb, . .

' Sleve, 41 ¥ rvelt sl momant gu'os dely ld, oa o entendw ums groste
dérensdion. Je ne yule ilra 68 gue @'68sit) on 2's v cu'uns stule echoss :
i8 fole. Cooms mes eamAvedon, jo puls Sumdd sussithy ob
uie Me manY sl oViid wes sopo pes Seita e wleed ose

togs sst Paxdd 3

A "y 2

W Yvon Roby about, "a wide detonation".

tﬁ‘ﬁ'\gﬂl‘ B tE"*}yﬁ il RF N R A
fm atbendit mimsi je ne puls dirve comblen de Baspsly peis, soud &

eoup, 1'on sntendit e grmade detcmation. ille sewbliit veuir &3 M——
oup, Llon _

Bourg, . ©t & fasiliesde souwmengs .
il S oiaf wentee. la B84 eutye les Bess, ®4 les Blesnds

™ PR TR
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WV And Marcel Dartout of a "wide noise" that was like, "the burst of a grenade."

Oop & entendu un grend bruit A 1l'extérieur :

soit 1'éclatement d'une

srenade, 8oit un autre bruit prodult par une arme, mois autre ou'un fusil.

Ut aprde, un eri.. psut-etre un ordre, (je n'sl pus compriz), Puis, ils se

sont mie 4 nous fusiller.

= Jean-Jacques Fouché is thus
brazenly lying when he spoke of a
"pistol shot", the tragedy started when
a strong detonation resounded in the
center of the village. But where did it
came from?

Many  witnesses answered the
question.

=> Mrs. Lang first of all, who, once
again, told:

"A terrible noise burst in the direction
of the church, that was about 10
meters away from us. Detonation, on
detonation, succeeded, followed by an
immense clamor and scary screams.
The machine guns crackles."

sereT T -
Trois ordres successifs ont été donnés par le chef de la com-

pagnie, qui, a chaque fois, a réuni les chefs de groupe. Le pre-
mier fut celui qui commandait le tir, un coup de revolver en fut
le signal, simultanément pour les différents lieux; le second
signifiait aux sous-officiers SS d’achever les blessés, mais il est

Jean-Jacques Fouché, Oradour (éd. Liana Levi, 2001), p. 153

Guy Pauchou & Pierre Masfrand, Oradour-sur-Glane
Vision d'épouvante (éd. de 1966)
—
qu’a deux kilomeétres d’Oradour, des habitants ont per¢u
les clameurs qui s’élevaient du lieu saint.

M™ Lang fait a ce sujet le récit suivant : « Un bruit
épouvantable éclate dans la direction de I’église qui était
a quelques dizaines de métres de nous. Détonations sur
détonations se succédent, suivies d’'une immense clameur
et de cris effrayants. Les mitrailleuses crépitent. Un
nuage de fumée s’éléve. Toujours des clameurs! Nous
demeurons muets de frayeur, attérés, épouvantés.
Nous ne pouvions en douter! Un massacre terrifiant
s’accomplissait & quelques métres de nous. »

22 1

It's very clear. The church was the siege of violent explosions, and shortly after, the SS'
machine guns entered in action. Knowing that machine guns were positioned where the men
were kept prisoners, we logically deduce that SS shot when the church suddenly exploded.

W Let's quote now the former Waffen SS, Henri Weber, interrogated on April 19, 1948, he
stated, | quote:

"When we were in combat position, behind the church, in the field, we finally heard, about
one hour later, the sound of a strong explosion, followed by screams of pain from women and
children. Then, a few minutes later, one single gunshot, after that gunshot, the light machine
guns started firing staccato bursts in the village.” "In the village." which means in the barns,
garages and cellars, where the men were kept prisoners.

Lorsgquc nous étioms ¢n position de combat, derridrsc 1'dzlise,

dans les: chaups, n us avons sntendu, wne heurs plus tard, esnvirom,

le bruit 4'une forte sxplesion, suivis de cris ds douleurs poussds
pir des femass ot enfants. “uls, cuelques minmutes aprés, un seul coun
de¢ feu, a 11 suite de eo coup de fou, lss mitraillouscs légerss ont
tiré des rafiles saccgdées dans le village.,




=> Let's mention also the survivor Maurice Beaubreuil. On this tragic
June 10, He was hiding with his older brother, Martial,...

WV ...in their aunt's house, Mrs. Mercier, who lived Place of the Church
where she ran a grocery store. During our interview in August 1990, he
revealed to me that, | quote: "a really strong explosion coming from the
Place of the Church, had unleashed all the shootings in the village, in
particular those in the barns."

=> At that time, | was ignorant of the fact that his brother, Martial, did
a similar statement.

W It's in Jean-Jacques Fouché's book on page 155, It can be learn that
during the Waffen SS Trial's inquiry, Martial Beaubreuil stated, |
quote:

"I clearly perceived an explosion coming from the church, followed by
a strong strafing from every corner of the village's center."

T =T TP oo vonroopont o oceIeraTT I proprcteTat

docteur Paul Desourteaux. p. 155
Un des fréres Beaubreuil, toujours dans leur cachette a I'in-
térieur de I’épicerie Mercier: «J’ai [...] entendu fouiller les
meubles de la maison. J’ai nettement percu les bruits d’une
scie et d'un marteau, [...] une explosion en provenance de
I’église, suivie d'une forte mitraille provenant de tous les coins
du bourg. Vers 17h15, la jeune bonne de ma tante [...] est

’ - «.

b

All these testimonies confirmed that the tragedy started, when the church was shaken by one
or many heavy explosions, causing the death of women and children that were inside. only
after the Waffen SS started shooting on the men.

4 THE LIE OF ONE SURVIVOR

To save the official thesis, the survivor Robert Hébras stops at nothing, not even the most
blatant lie. Let me explain.
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=>» In his testimony which became Guy Pauchou & Pierre Masfrand

official M arguerite Rouffanche Oradour -sur-Glane, vision d'épouvante (éd. 1966), p. 54
)

« Entassés dans le lieu saint, nous attendimes de plus
en plus inquiets la fin des préparatifs auxquels nous

declared, | quote:

assistions.
« Vers 16 heures, des soldats, 4gés d’'une vingtaine
"Towards 4:00 pm, soldiers aged d’années, placérent dans la nef, prés du cheeur, une sorte
de caisse assez volumineuse de laquelle dépassaient des
about 20 years old, placed on the cordons qu’ils laissérent trainer sur le sol.

. « Ces cordons ayant été allumés, le feu fut commu-
nave, near the ChOII’, a sort of rather niqué a 'engin dans lequel une forte explosion soudain
|arge crate. from which protruded se produisit et d’olt une épaisse lumee noire et suffo-

! . cante se dégagea. Les femmes et les enfants, & demi
some COI’dS, they left Iylng on the asphyxiés et hurlant de frayeur, affluérent vers les par-

the fire spread into the device, in
which a strong explosion suddenly
occurred.”

=> Knowing that the chronological tablet affixed to the
entry of the village ruins states that, the signal of the
massacre was an explosion that resounded at 4:00 pm, we
logically deduce that all started with the church tragedy.

=>» That's why, in his brochure, the survivor Robert Hébras
is guilty of one dishonesty.

N On page 25, he interposed in Mrs. Rouffanche's
testimony, the following passage, | quote: "Between 4:00
and 5:00 pm, those being had to undergo a frightful ordeal,
because the intense din of the shootings, of the explosions
and, of the fire, undoubtedly reached them. What have they
thought?" That small passage makes the uninformed reader
believe, that the SS would have brought the crate around
4:00 pm. and would have left it during one hour before
coming back and lit the cords.

ties de 1’église ou lair était encore respirable. C’est

floor. These cords having been lit, i oo S ole e Lo saguigietod: artammis goos. B

N 'il‘}'"”_" ;‘:h‘ . EDT

7 ;
5 HEUF 0

PRES DE-S00 FEMM NFAN]
SONT ENFERMES DANS L'EGLIS

HOMMES DANS ] GRANGES

10 Juin 1944———

Oradour-Sur-Glane

Le drame

Heure par heure

Robert Hébras
Rescapé de la grange Laudv

Les tortionnaires & les pro::és de 1953 et 1983

Editions C.M.D.

Oradour

Entassés dans le lieu saint, nous attendimes de plus en plus inquiets la fin des
préparatifs auxquels nous assistions.

Vers 16 heures, des solaats, 4gés d’une vingtaine d’années, placérent dans la nef, prés
duchoeur, une sorte de caisse assez volumineuse de laquelle dépassaient des cordons
qu'ils laissérent trainer sur le sol.

intense des tirs, des explosions, de l'incendie leur parvenait sans aucun doute. Qu'ont-
ils pu penser ?

Ces cordons ayant été allumés, le feu fut communiqué & I'engin dans lequel une forte
explosion soudaine se produisit et d’ou une épaisse fumée noire et suffocante se
dégagea. Les femmes et les enfants, a demi-asphyxiés et hurlant de frayeur, affluérent
vers les parties de I'église ol I'air était encore respirable. C’est ainsi que la porte de la
sacristie fut enfoncée sous la poussée irrésistible d’'un groupe épouvanté. J'y pénétrai
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But it's false! Mrs. Rouffanche testimony doesn't let any doubt on that subject, All occurred at

4:00 pm.

WV Robert Hébras adding is even more dishonest that in July 1947, Mrs Rouffanche made an
essential statement. She specified, | quote: "During the time | stayed into the church, I didn't

see or hear any explosion.”

- LI.SS3 VI - (c.95)

KEPUBLIQUE FR.NC ;I"}J

~1l0CES- VEdB. xL

B e D —

TRIBUN .L MILIT.IRE DERMAGNENT DE BOADE..UX

séant & Bordeaux

L'an 1947, le 7 juillet & 16 hourcs, dcvant nous, capitain: Li3SIZHUK,
Juge 4! Instruo+1on Militaire, au Tribunal Militaire de Bordeaux,
assisté ds H.MON'Julien so rvpnt chef commis greffier, dudit Tribunal
Militairs, zu cours ds notre tr: nsport a Oradour—sur—u11nv, st
comparu spontanément, la tdmoin ol—anres noiné, hors 1la préscnce
des prévenus ct des au+ros témoins, apreés av01r représanté 1a
citation & lui donnéo, avoir prété le serment de dire toute la vérité,
rien qus la vérité, ot 1ntorrogé pAr nous ‘sur scs non, prénons,
\ état, profession Vt dcaeurv, 8'il ost domestique, parcnt ou ~111é
des partiss, & quel d:ozré, a répondu se nomner:

THUAM..UX M .{GUERITE, Vve ROUFPLNCHE, 50 ans, sans profcssion, &
Oradour-sur-Glanz, ni parsnte ni allide ni domestiqus des 1nculpu
st a déclaré:

Je vous confirms la déclaration qus jo vous ai faite

P,_,\,

antéricursnont.

"En ce qui concoerne le temps dc ltattonte dans 1'déglisz, je ne poux
1'estimer exactement, il m'a paru dursr plusisurs heurvs, ®cndant
wout le- temps que je suis restée dans l'évliSe, je ntai vu ni entondu
aucune oxplosion. k@ caisse qui a été emportéec dans 1'écliso a
dégagé une fumée épaisse ot asphixiante, sans dégager aucunc flamric,
I1 y avait ou auparavant un bruit sourd. .prés catte explosion, il
¥y 2 &u un romous et je ms suis réfugide dans la sacristic, jo n'ai
donc pas pu voir ce qui so¢ plssalt dans 1'église au dernier noncnt.
Parmi les allemands qui ont opéré ce massacre, jo ne pourrais en
reconnaftre aucun.,

S.I. La caisse g &té

~ aana Adnas o

I AN e

apporteo par deux allenmands qui se sont retirds
3

Al

This precision is crucial. Indeed, according the official story, the massacre in the church
would have occurred after the one in the barns. Consequently, Mrs Rouffanche, should have,
during her waiting, heard everything, Especially the "detonation” which gave the SS the
signal of the shootings. The fact that she heard nothing confirms,

1) that the explosion mentioned by the survivor occurred into the church; that was the

clandestine ammunition depot;

2) That the SS started shooting on the men in the barns, following this explosion.
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Objection n°2:

There were no Maquis and no weapons stored in Oradour
[Maquis = Resistance groups]

=>» Some would answer that our
thesis faces the fact that in
Oradour, there were no Maquis,
no weapons, and no ammunition
depot. This is repeated since
1944,

=>» Let's underline however that
in 2001, in their newsletter, the
friends of the Haute-Vienne
Resistance Museum, recalled the
existence, not far from Oradour,
of six companies of Franc-
Tireurs and Partisans (FTP)
[Free-Shooters and Partisans]

The map next page shows their
localization. The nearest was
about 7 km from Oradour-sur-

cette paisible cite.

I1 n’existait d’ailleurs pas de maquis a Oradour-sur-
Glane et si les S. S. ont décidé « cette expédition », ce
n’est pas parce qu’il y avait des éléments de la Résis-
tance, mais bien plutét parce qu’ils savaient pertinem-
ment qu’il n’y en avait pas et que, dés lors, ils pouvaient
commettre impunément leur odieux forfait.

Répétons qu’il n’y avait & Oradour ni dépot de muni-
tions ni dépot d’armes d’aucune sorte. Toutes les décla-
rations des rescapés sont unanimes et formelles & cet

G. Pauchou et P. Masfrand,
Oradour-sur-Glane, vision d'épouvante (éd. 1966), p. 113

Bulletin des Amis du Musée de la s adu de la Haute-Vie

(n° 55, 3eme trimestre 2001)

“Un peu d’histoire

C'était pendant les vacances scolaires de février. Nous venions d'ap- Belhﬂmmmmwawnmﬁnm
p:m&equumphempo-mnézmndclevalhmchcaqum
porteur de graincs 2 germer, ve-
nait de souffler sur ce pays.

Si nous manquons de mémoire, si nous ne connaissons pas notre his-
toire, une autre tempéte bien plus forte que celle que nous venons mal-
heurcusement de subir pourrait
nous surprendre. Quelles en se-

nxml:spmlmn:s victimes ?
ce lycéen de
moi.

sant bien la région. Il y tissa une véritable toile d"araignée de délateurs
bien rétribués, recrutés dans tous les milieux. Certains n’hésiteront pas

quoomummxuuu la pénu-

rie d'équipements, d'armements Aantiat - Le Bourg - mumnzw u-nmm-ah Cie commandé par

hR_édmnn:ﬁ
o B b firances. Comme ::m.mcm {afias Jacques). Elle participera aux combats, i complet des 7 4 ' % En b

supréme pour
hpuysdudﬂlndelmmplrlemdehlm

sameahgnes.ellenmmmuul
‘Vous, Marie qui, mére de 5 enfants; domlep&:amllnmlqul&xvzz

kmmmﬂﬂmmq&wlukmcm tant de fois “trempé la soupe™ comme on dit en Limousin, pour I'armée

Eymoutiers, Chiteauneuf et les combats du Mont Gargan. II des ambres venant chez vous, la nait, par groupes de 5 & 10 d2s le débat

tout des autres maquis : mmnmﬂm:nnw de 1944.

‘de mon miecux et ce qui devint cet article. 'Vous, Marguerite® qui soigniez les blessés au Breuil pendant que votre
gm— époux &ait au maquis avec son fils ainé. Votre mari fut tué et son nom

Je ne crois pas me tromper en pensant que Blond fut le deuxiéme centre figure sur une des st2les.

demq\ﬂ::paceluxiwununé, commandait notre président

Glane. If we consider that St.
Junien, and Perillac were areas

Vous, Louise, dont le mari &ait prisonnier, qui ravitailliez les maqui-

d’hmnwexm(leages ndsmmwamkmukmmwmmn&éh
H oo WIT&N n'}“.ﬁfﬁ mu Ia amm mbab(de7 lmismpu-
1a forét des Tourrettes donnant a votre
strongly populated With || aease e e e P e M
— La 2407 au Savary et A la Feyre. d'autres.
— La 2437 au Brudou, Le Four, La Basse-Forét. Hommage 2 vous les “benjamins”, toi mon ami qui, avec ton pére atte-

Resistants, then we realized that
Oradour was surrounded by the
Maquis (Resistance).

it les bezafs les nuits de parachntage pour transporter en lieux sirs les
armes de la liberté tombées du ciel : tu avais 17 ans.

Ramades.
le premier parachutage eut lieu & Vacqueur, mais ce terrain trop prés de Toi, mon ami qui avait le méme age le jour de ton arrestation. Les M

The question is thus the following: Was Oradour a quiet oasis in the middle of all that
Resistant activities?

4 RESISTANTS AMONG THE POPULATION

= What awaken my suspicions was this
tablet affixed by The Maquis and The
Resistance Doctors' Amicable: "To the
Memory of Oradour's Doctors" Of course,
this doesn't mean that Misters Desourteaux
belonged to the Resistance,




Page |78

‘ R\ AR ‘

% }os Trzb Atbres (=20 -

AR 319> |F/’"\‘0‘°"‘C ¢
e N g ¥ " 0% 4

\ /. fleQuayroix 93 "] PO

NS

. ."}‘me 8%116"\(3/Iano

'ﬂ;*“‘/x~ :

i
Sy RBordss
-l

207
7

'tf?gsscllpc"
5 d'w 4«
/-i{ J':?Hl?

7
e )\
)

> bUI' knowmg that  Paul .was also crétaire de mairie ;Emile," épicier, et Hubert,
Oradour's Mayor, a Mayor designated or | - garagiste, prisonnier rapatrié. Il ne les aper-

. . . . ; cevra pas.
confirmed in his position, by Maréchal - M. le docteur Paul Desourteaux parait sou-
Pétain's government; | couldn't believe that | cieux. Son visage dont le menton porte une

. . . barbiche blanche reste néanmoins impassi-
the Resistance gave their namely tribute, to | ple. . Y

a collaborator. Except if that collaborator (1) Le docteur Paul DEsoURTEAUX était président de la dé-
; ; ; . | légation spéciale, remplissant les fonctions de maire, -

was engaged, in reality, in a double dealing

in joining the Resistance.

Pierre Poitevin, Dans I'Enfer.d'Oradour, p. 27

Hence, a little inquiry I led among the survivors | met
during the summer 1990. It became really fruitful, I
learned in particular that in Oradour.

= Paul Doutre was an auxiliary member of the
Maquis, meaning without mission but mobilizable at
any time.

- Leonard Dupic was a secret army member.
Resistance said of the right wing.

- Matthieu Borie belonged to FTP, meaning the
Communist Resistance.




- Aimé Renaud was the driver of a great Resistant from Lyon.

Returned in Oradour with a false farmer card, he stayed in l-‘

contact with Resistant from the area, such as Matthieu Borie.

- Maurice Beaubreuil refractory to the Obligatory Work
Service, took refuge at his aunt domicile in Oradour. As a
mission he had to stayed in contact with Limoges. Each day
he had lunch with Matthieu Borie. Matthieu Borie who build
for himself a hiding room in his aunt's house Mrs. Mercier.

- Paul Douard, who worked in the bakery, resupplied the
nearby Resistant groups with bread.

Of course these are just clues, and in excepting Paul Douard,
it could be claimed that these people were just auxiliary
members of the Resistance, that is to say accomplices with no
formal importance. But, other important information must be

P e

B g s BT

considered.

4 MARTIAL MACHEFER & SARAH JAKUBOWICZ

=> Among the survivors is someone called
Martial Machefer, who was qualified by the

authorities as being, | quote:

miner".

A On June 10, he fled as
soon as the Waffen SS
arrived. "After burning all
the papers that could
jeopardized him." All this
even before knowing what
could occurred. Thus, here's
a man that had no clear
conscience, who possessed
documents judged singularly
compromising, and was
suspecting that the Germans
would inevitably led a
search. If he was only an
auxiliary member of the
Maquis, he wouldn't have
had to act like this. But, there
IS more.

Jean-Jacque Fouché, Oradour , p. 109
a la péche, des chiens aboient la nuit... Il est recommandé de

surveiller particuliérement cinq personnes qui «en période de
tension sociale doivent étre immédiatement appréhendées,
dont le sieur Machefer Martial, un habitant du bourg, notoire-
ment communiste et meneur gréviste34». Aucun tract ni maté-
CCOmETS e

Machefer: «Je me trouvais au premier étage de mon habita-
tion, située en bordure du champ de foire face 4 la route quand
je vis arriver cinq véhicules allemands environ, dont au moins
deux automitrailleuses. Je vis ces véhicules traverser le village, les
hommes surveillant les uns les fenétres, les autres les rez-de-chaus-
sée. Quelques instants apres, je vis une partie de ces véhicules
redescendre avec un minimum d’effectif. Voyant ces allées et
venues suspectes de véhicules dans le village, ma femme insiste
pour que je quitte la maison, étant déja tres surveillé par la
Gestapo. Briilant tous les papiers qui pouvaient me nuire, je quit-
tai mon domicile vers 14h 10 et m’enfuis sur la route de Saint-
Junien. Lorsque j'ai eu dépassé le bourg d’Oradour, j’ai rencon-

e o e R M S I ST

Jean-Jacques Fouché, Oradour, p. 140
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David se marie, en décembre 1940, dans les combles de la
mairie de Saint-Victurnien. La famille subit les agressions des
miliciens. David devient biicheron. Il s’engage dans la Résistance
en rejoignant, probablement épisodiquement, le groupe issu de
I'équipe de football de Saint-Victurnien, puis une compagnie
FTP. Il protége comme il peut ses parents, son épouse et son
fils. Sa sceur Sarah est mise en sécurité dans le bourg d’Oradour,
chez le cordonnier Machefer qui habite sur le champ de foire.
Il est le plus proche voisin de la famille Kanzler. Joseph Kanzler,
né en 1893 a Budapest, et son épouse Maria Goldmann née en

Jean-Jacques Fouché, Oradour,p. 126

d’Albert Mirablon, ne aux Etats-Unis et authentique resistant,
comme on I'a dit précédemment.

Le quotidien Centre libre, dans son édition du 20 septembre
1944 (n° 25), annonce pour le lendemain «les obséques de
mademoiselle Sarah Jakobowicz, décédée a I'age de seize ans,

de la famille coorganisatrice de la cérémonie, précise:
«Mlle Jakobowicz est morte suppliciée au cours de 'effroyable
crime d’Oradour, ses restes furent recueillis par son frére, sol-
dat FTP qui, les Allemands encore présents, creusa de ses mains
la tombe improvisée.» La cérémonie se déroulera successive-
ment a Oradour puis a Limoges, dans les deux localités sur le
champ de foire, avant 'inhumation au cimetiére de Louyat a
Limoges, ou la tombe est surmontée par une colonne coupée
en biseau.

Le 22, le méme quotidien rend compte des obséques. Six
cents personnes ont fait le déplacement a Oradour, on en
compte huit cents devant la maison ot le corps carbonisé de la
jeune fille a ét€ recueilli par son frére. Un catafalque est dressé,
entouré d'une garde d’honneur en armes, a laquelle participe
le frére de Sarah. Des gerbes sont déposées au nom des for-
mations militaires qui rendent les honneurs: les FTP de la
caserne Marceau a Limoges, une compagnie dénommeée

briilée vive 2 Oradour ». Un communiqué de I’'Union de résis- -
tance et d’entraide des Juifs de France, qui se présente au coté
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€ In Martial Machefer's
ruined house, the corps of
Sarah Jacubowizc's was
found. She was a young
woman  natives  from
Poland and whose family
took refuge for a while in
Oradour.

€ Her brother David had
joined the FTP, [Free-
Shooters and Partisan]
Was Sarah anonymously
buried in the common
grave with others victims?
No. Her body was
recognized, and...

€ ...buried during great
funerals, organized by the
French-Jewish's
Resistance and Mutual-
Assistance  Union, an
organization of
communist obedience.

600 to 800 persons
attended these funerals,
during which "a
catafalque was erected,
surrounded by FTP's
honor armed guard. Spray
of flowers were disposed
in the name of the
different military corps,
whom proudly gave their
honors."



= Let's add that Sarah
Jacubowitzc's coffin, was
recovered by the tricolor
flag. If, really, Sarah was
just an anonymous young
woman, or just a little
auxiliary member, without
any precise mission, she
would never have benefited
such funerals. Thus, the
more we're progressing, the
more the quiet village thesis,
with no noticeable Maquis,
falls apart. A  simple
survivor's  comment  will
smash it completely.

4 MATTHIEU BORIE'S
NARRATIVE

= On June 23, 1994, the

weekly  magazine  Paris
Match, published an
unreleased document:

Oradour's tragedy narrative
redacted shortly after the
events by Matthieu Borie.
The reason why it has never
been published is going to be
understood, now. The
survivor related his attempt
to flee as follow, I quote:

= "l go up the crossroad to take the cemetery's
road, but the Boshes are in position. To late to
escape. As I'm a resistant, | though about to seek
reinforcements, | have to continue. Gun fires
cracking from everywhere. | say to myself: "There
are some that don't want to follow and are

engaging the battle".

Where did Matthieu Borie thought he could find
some reinforcement? Nobody ever asked him the

question, which is too bad.
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"Paris Match", 23 juin 1994, p. 59

) Nou§ avons retrou_vé
le recit inedit d’un survivant du
massacre

MATHIEU BORIE
'LES S.S. CRIAIENT
COMME DES LIONS

DECHAINES'

Ce formidable document sur la tuerie d'Oradour est 2 =~=-
gnage de Mathieu Borie, rescapé de la grange lauey. C
vivant I'a écrit de sa propre main dans les mois qui cr*s..0 =

;) —
deux.” Je comprends alors quelle opéra-
tion ils sont venus faire. Un drole de fris-
son me court dans le dos.

Je monte au carrefour pour prendre la
route du cimetiére, mais les Boches sont
en position. Trop tard pour m’évader.
Etant résistant, je pensais aller chercher

|OUYS RICLAFE

du renfort. Je suis obligé de continuer.
Des coups de feu claquent de partout. Je
me dis: “Il y en a quelques-uns qui ne
veulent pas suivre et qui engagent le
combat”, mais pas du-tout, c’étaient
ceux qui ne voulaient pas suivre qu’on
tuait sur place. Arrivé au champ de foire,
je vois monsieur Depierrefiche qui bat
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Stenotyples du proces de Bordeaux audience du 22 janvier 1953
p&«iq’ 4»,5.}, N j .3{1_!.. =
. [Deposutlon de M. Borie) .
- {ia témsia préve sement da dire tousa Vi vérkdd rien que U5 vhrité, |
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A It must be said that at the former Waffen SS' trial, in 1953, the witness carefully avoided to
tell all these details, He merely said that the Germans told him to turn back, and that he saw
them knocked down a door and shot a gun fire, and then, that he arrived to the meeting point.

But above all, he concealed to the tribunal his reflection, | Louys RICLAFE
quote: "There are some that don't want to follow and are —
engaging the battle." Because, it was confessing that in Ioaroles f‘e
Oradour, there were people able to sustain a fight against a miraculés
Waffen SS commando. that is to say that, there were 50 ans apreés le drame
armed Resistants. Here is why Matthieu Borie spoke about d/o""d“”"'_i“"'G[””"
seeking reinforcements. meaning: additional men in order " : Frédéric Pottecher

to help his comrades, who, he believed, already fighting.

= This passage of the survivor's narrative is so
overwhelming, that in this work published in 1995, the two
authors took care of suppressing it.

L' Ffarmattan:




Page |83

ASALWALNW SAN AAAA AL AWRR WV e v

Alors, je comprends aussitot quel est 1'épouvantable
dessein de ces barbares. Un [risson d'effroi me court dans

le dos.
¥

* X

Dans les rues, les boches crient comme des lions
déchainés. Tout Oradour est en ébullition. Des rafales de

A The three asterisks replacing the omitted text. deux.” Je comprends alors quelle opéra-
tion ils sont venus faire. Un drole de fris-

= On the screen, the comparison between the original | $on me courtdans le dos.
] . ) i Je monte au carrefour pour prendre la
text, and the one published in: "Parole de Miraculé" route du cimetiére, mais les Boches sont

; : : en position. Trop tard pour m’évader.
[Miracle Man Speech] The cut is undeniable. Etatit césiswnt, je pensais aller charcher

QUYS RICLAFE

Matthieu Borie's text give the final blow to the thesis according to witch, Oradour wouldn't
have had any Maquis, or ammunition, and guns depot. But | can already hear the adversaries'
answer: "Ammunition in Oradour? Where are your material evidences ?!" will they say.

4 THE STATE OF THE BROKEN HOUSES

W Firstly, I'll invoke the state of the houses in Oradour. Those you're seeing on the screen
have their walls smudged with black smoke stains. It's typical of as fire, white stains under the
black smoke stains, even indicates that the flames got out and licked the wall on these spots.
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WV Here are other Oradour's houses that were ravaged by fires. Here again black smoke stains
are clearly visible.

Vv Now, have a look to these three houses: the house of the Resistant, Marcial Machefer,
where Sarah Jacubowizc's corps was found; Milord Hoétel, and Mercier's grocery where
Matthieu Borie had build a hiding room. Two elements are striking:

- the total absence of black smoke stains, and mainly,

- the intact vegetation, shown in yellow. In case of a fire, it would have burned under the
thermal radiation effect. Thus, everything indicates, that these houses were destroyed by
explosions. Can we invoke gas cylinders exploding after a fire was lit?

Pt o .
S b Melclel 5
G~ ] o~
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=> It's true that during my investigations, | saw at least one
cylinder in the ruins, but | didn't see any disemboweled ones,
and | never heard in Oradour talks, about explosions caused
by gas cylinders. The official thesis only speaks of fires
ignited by Waffen SS.

W | add that, in his report redacted on January 4, 1945, the
German judge who investigated the tragedy, and interrogated
the Waffen SS wrote, | quote:
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WV "As soon they approached, the company got shot by guns and machine guns. Once the
Resistance broken, a considerable amount of guns were seized during the houses search. On
that, the village was set on fire. Then followed, in almost all the houses, detonations coming
from ammunition secretly possessed . The detonations were so strong, that chief commandant,
had to retract his men for their safety."”
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The first part of this text confirmed that gun fires heard by Matthieu Borie, was well the fact
of armed guerillas That's probably why, he wanted to rush in order to seek for reinforcements.



Orpheline de pére et de mére, *hrilés dans
la catastrophe, M™ Louise Compain nous
rapporte ce qui se passa autour d’elle pen-
dant ces .moments tragiques,

— Comme nous voulions savoir ce qu'on
avait fait de la population, si on avait fusijllé
‘des otages, des Allemands nous répondaient
invariablement par ces mots :

« Tous kapout ! tous kapout ! »

Pierre Poitevin, Dans I'enfer d'Oradour (éd. 1944), p. 56

DANS L’ENFER D’ORADOUR 57

— Que sont devenus nos femmes, nos -en-
fants ? interrogeaient, haletants d’émotion,
les hommes qui étaient avec nous.

— Tous kapout ! tous kapout !

« Kapitale maquis ! kapitale maquis ! »

Nous pensions qu’une bataille s’était peut-
éire livrée entre le maquis et eux ; mais un
Allemand, baragouinant en frangais, s’appro-
cha de notre groupe et nous expliqua :

« Nous trouver des armes et des munitions.
Alors faire tout sauter, tout flamber. Ecoutez
les explosions I.. »

Nous entendions les maisons s’écrouler
en un vacarme effrayant, mais 4 ‘aucun mo-
ment nous ne percevions le bruit de bom-
bes ou d’explosifs. -

e 12411 3 3 22

¢ THE BULLET CASES IN THE CHURCH.
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As for the second one, it explains the
state of the many houses in the destroyed
village. they contained ammunition
depots. By the way, he Judge Okrent is
not the only one who talked about
explosions in the houses.

€ In its work, Pierre Poitevin reports the
story of Louise Compain. Arrived in the
evening with others near Oradour, and
arrested by the Waffen SS. Questioned,
these ones stated that all the village
inhabitants were dead, and that Oradour
was a capital of the Maquis. Facing the
insistence of worried persons, a German
added, "Us found arms and ammunition.
[Speaking French with German accent]
So make all blow, all in fire, Listen
explosions!..." The fact that Ms.
Compain said she didn't hear anything,
don't change much things. The houses
state confirms the explosions thesis.

Let's go further. Yes, let's forget these houses, siege of explosions.

A In her different testimonies, and in the official one of November 30, 1944, Marguerite
Rouffanche always talked about a shooting that occurred in the church.

simuler la mort.

tuee PI‘eS Jc 11101, q un C()Llp de 1cU LI Uc 1 CXLICricur.
Je dus la vie a I'idée que j’eus de fermer les yeux et de

« Une fusillade éclata dans I’église, puis de la paille,
des fagots, des chaises, furent jetés péle-méle sur les
corps qui gisaient sur les dalles.

Pierre Poitevin,

Dans un brouhaha eﬁ'réné, le~fe.u de Beén--

quement. - -
_ Les tueurs a Paffit braguent leurs armes
automatiques dans la fumée qui' reflue sur
‘eux, et ils tirent précipitamment, & Iaveugle,
des rafales de leur mitvaille.. -~ - 7

" DANS L’ENFER D'ORADOUR . 49

| ASPHYXIE ET LA MITRAILLE ~ © .

Louverture se referme. Les cris s’apaisent;. -

€ Without any surprises, the official
thesis blames the Germans with the
charge of, "ending the job", in
slaughtering the women and children
that survived the asphyxiating smoke,
and to the mysterious crate.
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" "Déclaration de son Excellence Monseigneur Rastouil, évéque de Limoges™
ORADOUR SUR'GLANE - CITE MARTYRE

14 EFFROYABLE MASSACRE 5>
LVINCENDIE |

2 -

Quand femmes et en:anfa sont réunis dans 1'Eglise, les alle-
mands viennent déposer sur l'autel une caisse et y ellument des mé-
ches., Fumée, suffocation, panique, Cris..e ; ¥

Puis, plué térd, les mitrailleuses crépitent, amenées, comme
1'attestent les centaines de douilles trouvées sur le sol- jusqu'au
premier tiers de 1'Eglise.

A According to the diocese of Limoges' reports, "hundreds of bullet cases, were found in the

church."

= Elsewhere, Guy Pauchou,
and Pierre Masfrand, specified
that it was found,

- Quantities of 9 mm bullet
cases with written on their
bases: "WRA 9 mm."”

- 3 bullet case with the
inscription : "hrn St", followed
by twice two figures.

- Many bullet cases marked:
"aso Stf 8-44",

- one bullet marked: "Kam St
42-5",

- Three without any readable
marks.

= Here's the only known
picture of the bullet cases found
in the church. Thus, according
to the collected information, the
immense majority of them carry
the mention, "wra 9 mm", and a
dozen of others marked with
different inscriptions. For this
dozen, the provenance is
undoubtedly Germans.

G. Pauchou & P. Masfrand
Balles allemandes 0Oradour-sur-Glane, vision d'épouvante

_ (éd. 1966), p. 96
Si 'on n’a recueilli dans les ruines aucun engin incen-

diaire, on a cependant trouvé des quantités de douilles
de revolvers de 9 millimétres avec inscriptions au culot :
WRA 9 mm, ainsi que des douilles de fusils.

M. Romério, entrepreneur T. P., chargé de la consoli-
dation des ruines de 1’église, a découvert, prés du maitre-
autel, sous des tas de décombres, au milieu d’ossements
humains et d’objets divers, six douilles de fusils de
50 millimétres de longueur, portant au culot les inscrip-
tions suivantes :

— la premieére : hrn St 39-43;
— la deuxiéme : hrn St 40-43;
-— la troisiéme : hrn St 41-43.

Les inscriptions des trois culots des aulres douilles
détériorées par le feu et 'oxydation demeurent illisibles.

Pour notre part, nous avons découvert une douille de
revolver portant I'inscription suivante : aso Stf 8-44 et
plusieurs autres de fusil sur lesquelles nous relevons les
mémes lettres et chiffres que ci-dessus. Nous en note-
rons une portant inscription suivante : Kam St 42-5.
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hrn: Presswerk Gmgh a Metgethen, Prusse orientale.
St+: étui acier laqué a culot renforcé.

42: numeéro de lot.

42: année de fabrication.

hrn/St+/42/42.

A Here is a WWII bullet case marked: "hrn", these three first letters indicated the name of the
ammunition's manufacturer; "St" stand for the bullet base, steel base, or reinforced base; the
first figure was for the batch number, the second for the years of manufacturing;

"hrn" indicated a manufacturer located in Eastern Prussia;

ka Gerhardi u. Co., Inh. K. Steinweg, Dr. H. Steinweg u. R. Neuerbg
kam Hugo Schneider AG, Werk Skarzysko Kamienna, Pologne.

kaw Weber u. Niezel, Dresde.

A "kam" for a manufacturer located in occupied Poland;
WV and "aso" a manufacturer located in Schweinfurt; Consequently an undeniable German
provenance.

aso Fichtel u. Sachs, Schweinfurt.
asr HAK Hanseatisches-Kettenwerk GmbH, Hamburg-Langenhorn.

asw E. & F. Hoerster, Solingen.

W On the other hand, "WRA", was for Winchester manufacturer, located in New Haven, in the
Connecticut.

WRA: Winchester Repeating Arms Co. a New Haven, Conn. Marquage ayant succédé a WRACo vers 1940.
'|[Omm: calibre de la cartouche.
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2@'”' ﬂi | [ tirsportifpolice.forumpro.fr/t2277-renseignements-munitions-marquage-wra-9mm

On a police forum dedicated to sportive shooting, one can read: "It was ammunition
manufactured in the U.S. during WWII for England account, used to be shot only in SMG,
SubMachine Gun, as the STEN, the STEN machine gun. "Parachuted to IFF's destination,
during WWII [Interior French Forces], they can't be shot in a Luger or in a P38." As these
two last weapons, the Luger P08 or, the Walter P38, being German weapons, of 9 mm caliber,
one can deduce that the Waffen SS didn't use these bullets, even if they succeed to seize some.

Therefore, what were those hundreds American bullet cases doing on the church's floor? The
answer is obvious, they came from the clandestine ammunition depot. Did they go out by
themselves during the explosions? Have they been shot? And if so, by whom? Without any
examination of the bullet bases, we stayed in the expectation. But one thing is certain, these
dozen of bullet cases attest, at least, the presence of an ammunition depot in Oradour's church.

4 A STRUCTURED MAQUIS AT ORADOUR: AN INOPPORTUNE WITNESS

=>» | will finish on that subject
with the appearance, 52 years
later after the tragedy of a really
embarrassing witness for the
thesis: No Maquis in Oradour, |
refer to Len Cotton.

Len Cotton




120 Fr. PAR AN.
BRO: 6 Fr. ———

A In 1946, one press organ issued from the Resistance
revealed that during the war, Allied aviators fallen in enemy
territory, were taken in charge by two escape networks.

=>» One of them founded by a young Belgium woman, Andrée
de Jongh, was called Comet, or Comet Escape Line. The
retrieved aviators were conducted in Spain, from where they
could reach England.

WV In 1996, one of my friend from Limoges, called my
attention on a surprising article, it was about a former
Britannic pilot: Len Cotton.

e ligne d'éva-
i Tini-

G ﬂmsreurs fois de
cet exploxt exceptionnel, elle
Major anglais 1

~ PRECIEUX PILOTES

Durant Tannée 1941 of méme une |

L’ancien de la RAF reve
de retrouver ses sauvetrs

Abrité en 1942 par une famille du village marlyr un ancien aviateur réve
Je retrouver ceux qui l'ont sauvé. Dans un jardin de Canberra, I'Australien
Len Cotton a reconstltue un « Oradour » en miniature. Avant la tragedle

pecte Len Cotton. Et, sous le
sole:laustnhen.personnenele
dérange quand il regarde ce mini -




agne anunuclaire, les Ausua-
iens aiment la France ! )

Confolens :
Le bombardier
s’écrase

25 novembre 1942. Alors que
. les Allemands viennent depuis
. quelques jours d’envahir la zone
libre, le bombardier « Welling-
ton » de la Royal Air Force effec-
tue une mission en Aquitaine. Au-
dessus de Bordeaug, c’est le coup -
dur pour les six hommes d’équi-
page, dont Len Cotton. L’avion est
_ touché par la «Flack ». Alors que
les deux ailes sont trés endomma-
gées, lavion s'écrase dans une
‘ forét prés de Confolens. ° 1

Par chance, les réseaux de ré- A
sistance interviennent. Les avia- 1

On November 25, 1942,
during a mission, his plane
was hit above Bordeaux, and
crashed near Confolent. For
the rest, one can be read, |
quote: "Luckily, Resistance
networks intervene.

54 ans aprés, Robert Chatai-
gnier a voulu ces derniers jours
recueillir 4 Canberra le maximum
de détails : «Il nest resté que
trois nuits dans le bourg d’Ora-
dour. Len m’a parlé d’'une famille

@ ou Laborie. Il raconte aussi
gue-Cest un certain « Alain » qui a

pris en charge les hommes de la

| _RAF antes 13 'E.

, C'est probablement I'AS qui a dd
s'occuper d’eux pour les emme-
ner vers 'Espagne »

Tl 1 2

Len Cotton vaguely
remembered a family name
from there, "Borie, or
Laborie." But,
coincidentally,...

teurs anglais sont pris en charge
par des paysans. Ils seront dirigés
ensuite vers Oradour-sur-Glane
ot ils sont cachés durant trois
jours dans le bourg!

Les hommes de la RAF ga-
gnent ensuite Limoges, Toulouse
et Bilbao. Les réseaux de la Résis-
tance conduiront I'équipage vers
TAngleterre... ¢

Tout est fini pour cing avia-

English aviators were

cared by peasants. They [=

were  then  directed
toward Oradour-sur-
Glane, where they were
hidden during three days
in the village. RAF* men
then reached, Limoges,
Toulouse, Bilbao [Royal
Air Force] All this was
very much like an
evasion, thanks to the
Comet network."

... Matthieu Borie was an

active Resistant in
Oradour. Thus without
waiting any longer, |

wrote to this Len Cotton.

R

oy =
Y

s

If that story was true, If really,
Resistance networks brought the
pilots directly to Oradour-sur-
Glane, to entrust them to an
evasion network, then it became
difficult to believe, that no
structured Maquis, existed in that
village. Was Len Cotton wrong? A
precision given in his article
convinced me that he wasn't.

= :mlﬂfln‘l' j s

Few weeks later, | received a fax
dictated by him to his friend

Christian Lalose, here, on the

right.

The aviator was given me details about his journey in Oradour. After being presented to a
priest; he stayed hidden two and a half days in the: sacristy of the church; while waiting a
contact was maid with Andrée de Jongh; he had been fed by: one of Mrs. Rouffanche's girls,
named: Daniele; to the railway station of Limoges, he met Andrée de Jongh.

These information, allowed to conclude that a structured Maquis existed in Oradour; that they
used the church with the priest benevolence; and that the Rouffanche's family belonged to it.
So then, | understood why, an ammunition depot, could have been organized under the attics.

The priest collaborated.
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Fax de Len Cotton a Vincent Reynouard (10 septembre 1996)
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And mainly, I understood
why, after the tragedy,
Marguerite  Rouffanche
accepted her role of false
witness, to hide the true
responsibilities in that
massacre. Her family was
highly implicated in the
Resistance.

= Mme Rouffanche (a
gauche) avec, au
premier plan, son fils
(absent la 10 juin
fragigue).
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Shortly after, I had a phone conversation with Len Cotton, in which I took handwritten notes,
I've kept.
W On the screen is displayed the before last note taken on that September 10, 1996. It can be
read that Len Cotton is, | quote: "Surprised, to know that French historians, tells that no

Resistance movement ever existed in Oradour-sur-Glane; [handwritten notes] for him, he
said that, there was a : "huge Resistance in Oradour-sur-Glane™ [Handwritten notes]

* Sorpss di e ML  dl
i b o
. . ‘/ 9" '
G I ‘j"‘“"‘” §- WAt o q/[

[L. Cotton est] Surpris de savoir que [les] histo[riens] fr[ancais] disent

qu' [il n'existait pas de] Résistance a O/G, |ui il dit

qu'il y avait "g[ran]de résist[ance] a O/G".

* En mathématiques, le symbole g signifie : "il n'existe pas™

groupe qui. de surcroit, constituait des stocks clandestins de munitions. De 1a & conclure
que le village abritait un réseau structuré de Résistance et que celui-ci entreposait des
explosifs dans I'église, il n'y a qu'un pas. Ce pas, nous le franchirons d'autant plus
facilement que nous possédons un deuxieme témoignage capital pour I'Histoire.

Les révélations d'un ancien pilote de la RAF

—ﬁ [1'y a quelques mois, un policier franc;ais Robert Chataignier, lors d'un voyage
n

Austrdlle rencontra un vieil homme qui, dans son jardin de Canberra, avait recons-

11

'‘Oradour en miniature. Len Cotton (c'est son nom) lui raconta son
h guerre, il avait €€ pilote a la Roval Air Force. Le 25 novembre 1942,
ut touché par la DCA allemande alors qu'il effectuait une mission au-
aux. L'appareil s'écrasa a Confolens, non loin d'Oradour. Les six
lipage, qui avaient survécu, furent immédiatement pris en charge par
. Fonfolens. D'apres L. Cotton, lui et ses camarades furent emmenés a...
~ Je ou ils resterent cachés pendant trois jours36.

h France, R. Chataignier entrepris des démarches afin de retrouver, a

sonnes qui auraient pu se souvenir de ce pilote. Un article, en forme
sle Ponudaire du Centre 1 'higtoire de 1T Cotton v était résnmée

Le Massacre d’Oradour..., p. 182

A In my book published in 1997, I mentioned the story of Len Cotton. Assuming that this old
man was a storyteller and that he fooled me, My adversaries ought to have taken the
opportunity to denounce my incompetence, But they did nothing.



In 2001, the creator of the Center for

Oradour's Memory, Jean-Jacques
Fouché, published his work on the
tragedy of June 10, 1944.
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Jean-Jacques Fouché, Oradour
(éd. Liana Levi, 2001)

Chardonne, Jacques, 22 Index des noms
Chaudier, Albert, 198-199, 204

Chirac, Jacques, 7-8, 10

Corot, Camll!e, 88 PaS de "COttOﬂ, Lenll
Cueco, Henri, 47 ‘

Daladier, Edouard, 93

Darnand, 76

Darthout, Marcel, 129, 136, 140, 149, 152, 166-168, 175, 180

Davoine, Camille, 76-78, 81

Dasic (oransiiioire diy chai) 152 168

Once the book in my hands, my first initiative
was to look in the names index, to find out
what the author was going to say about Len
Cotton.

| could see that Jean-Jacques Fouché was
telling nothing about him, absolutely nothing.
The complete reading of the book then
confirmed it.

V  Repeatedly however, he attacked
revisionists which he qualified as deniers, But
he carefully avoid the case of Len Cotton.

Still today, | analyzed his silence as a
confession. The confession that the story of
that former RAF pilot is true, and thus, there
were a structured Maquis in Oradour.

auparavant jamais entendu parler ni de Lidice” n1 d Oradour!®.

Les négationnistes se sont lovés dans la version des SS pour
tenter d’inverser les responsabilités. Ils traitent différemment les
récits des victimes et des SS. Ils cherchent, et croient découvrir,
des contradictions dans ceux des victimes, selon une méthode
qui leur est proprell, et ils accordent & ceux des SS une
confiance inébranlable. p.217

Le récit des négationnistes reprend celui des SS: il ne nie pas
la réalité du massacre mais le justifie par des activités particu-
lieres, ponctuelles, localisées de résistants. Des résistants, réfu-
giés espagnols et Juifs, auraient caché armes et munitions. Ils
sont donc responsables du massacre. Le récit négationniste est
particuliérement instable: il comporte d’ importantes variations.

That being said, one question remains. Why did the Waffen SS came in Oradour this Saturday

of June 10, 1944?

The reasons why the Waffen SS came in Oradour

The Allied Landing took place on June 6, 1944. On that date the Das Reich division was
stationed in the south of France. The Der Fihrer regiment belonged to that division, which
played a role in Oradour's case. As they receive the order to go on operation theater, the Das
Reich arrived in Limoages at dawn on June 9. During the day an unpleasant event occurred.
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=> A high ranked of the division: Helmut
Kempfe, who was in command of Der Fihrer
3rd battalion, was captured by the Resistance
group of Jean Canou.

WV The abduction took place in Labussiére,
not far from St. Leonard de Noblat, on the
East of Limoges. Researches ordered
immediately were in vain. For the Germans,
it was necessary to do everything possible to
find the disappeared officer.

Ou vat

m vasAcbm

)
JI'A__Beaune
/ 135! Mines,

Ihvp(clvl % qp -
.v R | 1

......

Two events were going to guide the investigation. On the evening of June 9.:

= "The SD intelligence Otto Weidinger,

office of Limoges, Tulle und Oradour. Eine deutsch-franzésische Tragédie

SichereitsDeinst ; Securit p.24
[ y das Regiment und fiir die Division; denn er war einer der SPW-

Police] transmitted to the Spezialisten und der Kommandeur des einzigen SPW-Batail-
i indicati lons in der Division. Samtliche Einheiten wurden Uber diesen

reg".nent some _indications Fall unterrichtet und mit Nachforschungen in ihrem pnterkunfts-

furnished by the French bereich beauftragt, die jedoch alle ergebnislos verliefen.

iai i i Inzwischen teilte die SD-Dienststelle Limoges dem Regiment
liaison services, acco rdmg to mit, daB sich nach Berichten ihrer franzésischen Verbindungs-

witch a Resistance post of leute in Oradour-sur-Glane ein Gefechtsstand des Maquis
; befande. (9 juin 1944)

command was in Oradour- In den Abendstunden erhalt Stubaf. Weidinger, der zur informa-

sur-Glane." torischen Dienstleistung zum Regimentsstab ,DF* komman-




Otto Weidinger,

Tulle und Oradour. Eine deutsch-franzésische Tragddie
p. 14

In den frihen Morgenstunden des 10. Juni kommt Obersturm-
fuhrer Gerlach, Ordonnanzoffizier der Sturmgeschiitz-Abteilung

2 ,Das Reich” in véllig erschopftem Zustand und nur in Unter-
kleidern zum Regimentsgefechtsstand und berichtet dem Regi-
mentskommandeur Uber seine Erlebnisse.

Diesen Bericht hat er vor dem Hamburger Amtsrichter Dr Mev-
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Otto Weidinger,

Tulle und Oradour. Eine deutsch-franzésische Tragddie

p. 15 : extrait du "Rapport Gerlach"
Mein Fahrer und ich wurden zum PKW zurtickgezerrt, wir muB-
ten wieder einsteigen und unter Bewachung abfahren. Ich sah
nach einiger Zeit Ortsschilder, so daB ich mich orientieren
konnte, dann kam ein Schild am Eingang eines Dorfes, auf dem
stand: Oradour-sur-Glane. In der HauptstraBe von Oradour-sur-
Glane hielten wir an. Wir muBten aussteigen. Wir wurden von
Magquis und vielen Neugierigen umringt. Ich sah viele Unifor-
mierte, auch Frauen mit gelber Lederjacke und mit Stahlhelm.
Die Bevélkerung nahm von Minute zu Minute eine immer dro-
hendere Haltung ein. Deshalb lieB ein Uniformierter uns wieder

execution place.
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€ The 10 in the morning,
another high ranked of the Das
Reich: Karl Gerlach, presented
himself to the post of command.
Completely exhausted and in
underwear, he told that he had
been abducted by Resistants the
night before with his driver.

€ The abduction took place in
Nieul region were his soldiers
where positioned.

€ From there, they were
brought into a village at the
entrance of which, Gerlach read
on the village board: Oradour-
sur-Glane. After staying there
several ten minutes, which
earned them to be the object of
the  curiosity, of  local
inhabitants and Resistants.

€ Among them women, they were brought further in the North,
toward Bellac, more exactly in a wood that should have been their

But Gerlach succeeded to flee, while his driver fell under the
bullets, and he took advantage of the night to reach Limoges. W

zusammenbrach.
Les Trois-Arbres

Mas de Gl

sur-Glane _a=x: \
S £ s %

kommen.

"Rapport Gerlach", suite (O. Weidinger, p. 17).

ner, wollte Einwendungen machen, er wurde aber grob vom
Kommandanten angefahren. Der Kommandant rief nun einige
Franzosen, die ebenfalls eine blaue Uniform trugen, heran und
gab ihnen, soweit ich aus den Zeichen und Bewegungen verste-
hen konnte, den Befehl, uns in den Wald zu fiihren und uns zu
erschieBen. Mein Fahrer erkannte die Situation ganz Klar,
darum straubte und sperrte er sich, mitzugehen; die Franzosen,
die um uns herumstanden, stirzten sich wutentbrannt auf ihn
und fielen (ber ihn her. Diesen Augenblick nahm ich wahr,
schnell vorweg in den nahen Wald und das Gebusch zu laufen.
Ich rannte, was ich konnte; denn es ging um mein Leben. Ich
horte Schisse; ich drehte mich um und sah, wie mein Fahrer
Ich stilirzte vorwarts, suchte Schutz hinter
Baumen und Biischen. Sie verfolgten mich und schrien hinter
mir her, einige Schisse gingen an meinem Kopf vorbei. Ich
wechselte dauernd die Richtung. Durch diese Tauschungen
und unter dem Schutz der Dammerung gelang es mir, zu ent-




=> Without any surprise, on the French side, the story of this
officer captured and brought in Oradour where he could saw
Resistants, was brush aside. In this official book, the authors
quoted the logbook of the German General VVon Brodowsky.
WV On June 14, he mentioned the abduction of Gerlach, near
Nieul, and his escape. But we were ensured that, | quote:
"Nothing confirmed this, incident."
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DOCUMENTS POUR
SERVIR A LHISTOIRE
DE LA GUERRE

CRIMES ENNEMIS EN FRANCE

ORADOUR

fut réduite en décombres et en cendres. »

a Nieul et que rien n’a confirmé (méme piéce).

SUR
GLANE
307,
« 11-6-44 (page 40). — La situation reste incertaine dans la
région de Limoges. Au cours d’une action de la troupe, le 10 juin %

1944, la localité d’Oradour-sur-Glane (31 km. S.-O. de Limoges)
A la date du 14 juin, il invoque un incident qui aurait eu lieu

« 14-6-44 (page 54). — Une communication téléphonique en
provenance d’Oradour (30 km. S.-O. de Limoges) signale ce qui
suit : 600 personnes furent tuées. Un Untersturmfithrer de la
S. S. Pz. Div. « Das Reich » avait été fait prisonnier 3 Nieul
(8 km. N.-O. de Limoges). Il put s’enfuir. L’on trouva les lettres
d’un Oberzahlmeister (trésorier) et des traces de mauvais traite-

ments. Toute la povpulation mile d’Oradour fut fusillée. Tes

BVICE DE RECHERCIIE DES CRIMES DE GUERRE ENNEMIS

OFFICE FRANCAIS DEDITION
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...which anyway had planned an operation in the St. Junien's sector, -one will speak about
Saillat or Saillac- decided to exercised retaliations on that little village, crossed by the
Maquis while they kept a German prisoner." Well, | leave aside the claims made by the
journalist, about the retaliations the Germans would have decided. | just want to underline that
in 1983, it was not possible anymore to hide that Gherlar, had been abducted and brought to
Oradour. That being said, let's go back to Limoges' post of command, on June 10, 1944,

€ In the morning, the chief of Der Fuhrer 1st battalion, Otto
Dickmann, arrived to Limoges' post of command. There, he
reported that, | quote:

WV "Some French came to his quarters, and told that a
German officer was kept prisoner by the Resistance in
Oradour, where a Maquis headquarter was located, and
where Kempfe, would be executed in the evening, during a
public meeting, and then burned. The civilian population,
following these indications, made common cause with the
Resistance.” End of quotation.

Déposition d'Otto Weidinger, ancien commandant
du 4éme bataillon du régiment "Der Fuhrer",
devant la Commission d'instruction du Tribunal de Bordeaux

b R 4 mai 1949, p. 2.

Le lendemain, se présenta au P.C. du Colonel BTADLER, un soldat

porteur des pidces d'identité de XIMPFE qu'il avuit trouvdes duns
une ruc de Limogss. STADIER en déduisit que KEMPFS était encors e¢n
vie, avait ¢té amend a IIMOGES et aveit jeté ses papiers en route.

Plus tard, dans la matinde, s@ préssnta DICKMANN, qui fit uu Colonel
STADISR, le rupport suivant: Des francais s'étaiunt préssntds &
son oantonnement et lui avaient indigué qu'un officisr supsdrieur
allemand était ddtenu par 1és mequisards & Oradour od se trowvait
un état-major du maquis et od KIMPRE devait 8trs sxdoutd dans la
soirds au cours d'une réunion publique, at ensuite briié.

Ta population civile, d'apres cos indlcations, fsisait cause couinune
avec las maguisards. DICKMANN indiquait sur un: earts d'dtat-major
1 2 N

X dour ot aslon tonths wresdocablomen 49 o

W Persuaded that the prisoner officer mentioned by the two French civilians could only be
Kempfe, whom he was a friend with, I quote: "Dickmmann seems to be overexcited, and
asked the colonel [Stadler], the authorization to go at Oradour with a company of his
battalion, to free, at all cost, Kempfe."

Déposition d'Otto Weidinger, ancien commandant
du 4eéme bataillon du régiment "Der Fuhrer",
devant la Commission d'instruction du Tribunal de Bordeaux

4 mai 1949, p. 2.

la population civile, d'apres ces indications, fsisait cause comnune
avec les maguisards., DICKMANN indiquait sur un. carts 4'dtat-major
1l'omplacemont d'Oradour ot, sclorn touts vraissablunce, il ne
connaissait qu'une localité de ce nom, car il disait Oradour tout
cort. DICKMANN paraissait surexcité ot demandait su colonel [Stadler]
ltautorisation de se rendre & Oradour aved une compagnis ds son
bataillon pour ddlivrer, colte que colto, KEMPFE,
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WV Interrogated in 1947, Colonel Stadler's deputy, told, | quote: "The commanding officer
allowed him, and gave him the following mission:

1° - annihilate the Maquis' P.C.;
2° - search the village and find Kempfe;

3° - Importance was given for the regiment to take a maximum of prisoners, in order to

exchange them, if needed, Kempfe against them."

12~ snudantir 1. P.C. du paquisg;

coux-ci.

a4y L résistano...

Déposition de Hans Werner, adjoint du colonel Stadler, en cours

d'instruction du proceés de Bordeaux, 20 novembre 1947, p. 2.
opimion, KIMUW 3 dovait a'y frouver. I1 dsmands done 1'autoris-tion
d¢ montor um. <xpédition comtr. 1 villar..
amtoriga <t lui donnt 1a aission suivanto:

2 = fouillcr 1o villuxo ot reonircher IL.MPFE
3 =341 1§portsit 210 Rér@mant 45 fadry wn wmearimun 4. prisonni.rs
*¥in de pouveoir scawnser, l: ¢s dchéant, K.00"W. contr.

Cit ordrs fut donné 4 p.u pris 2 1'époqus dss ponrp-rl.rs .vic un
dup offioi.rs du asguig qni dovait prondrs cont ot svee 1. I.G.

Tro mission dormdo A DICKMAN £tait donnés virvalemont. foi-m@me
Jred nerigts o srbics oo 1y oonvers:ztion
Jrodoussigtd in purd X gxtion,

I=. Cost 42 Uorns 1ty

Here's thus, according to the Germans, the
expedition in Oradour direct origin. It was
not about burning the place and slaughter the
population in retaliation, but to attempt, with
negotiations or by force, to free a superior
officer probably jailed there. Acting in
following the habitual procedure, the soldiers
separated the women and the children, this
latter group was parked in the church to
secure them; then the men were brought by
groups, into barns, to be more easily guarded
by some sentinels, while the Waffen SS were
doing searches in the habitations.

While the searches occurred, allowing to
seized many arms and ammunition, a huge
explosion shook the church, shredding
women and children that were in the nave.
Caught in that vicious spiral, the Waffen SS
strafed the men before rushing into the
church. This is why today, | maintain that
Oradour, is a police action that went wrong,
the German commandment mistake was that
they didn't made previous research in the
church, before putting women and children
inside.

c2la va vous cofiter trds cher”,

Jé crols devoir vous préciser que DICKMANN ot KEMIFE Staiont trds
1ids d'amitid 1'un pour 1'autrs., STADLER fit & DICKMANN los plus
vifs reproohsis et il lui d4it qu'il alleit roeodre comnto de ces
événcments au général oommandagt la division, eo qui wntrainerait
1'ouverture d'uns information judiociaire, I1 lui disait: "DICKM NN

e’

e

72 | underline by the way that, far from being congratulated by his superior, Dickmann was
warned that a judicial inquiry would be opened against him. In 1949, Otto Weidinger told, |

quote:

"Stadler made to Dickmann, the keenest reproach, and told him he was going to report these
events, to the general commanding the division, which would entailed the opening of a
judicial inquiry. He said to him : 'Dickmann, this is going to cost you a lot."
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Pard dans la seirde du lo juin, 1l'état-major de la division venant
ge Tulle est arrivé & Livozus. STLDLER sst 811¢ immddiatsmeont
trouver 1o dénéral LMMERDING ¢t lui « rondu comptu de 1l'affsire
d'Oradour. Lo Général L.MAIADING ddoida qu'une information judi-
ciaire serait ouvorte dés que lis circomstanses lu permettraiont,

D'autre part, ST.DIER m'avait snvoyé trouvir ls chef dos S.D. do
Elmcgas'(police allicmanda) pour obt-mir quiil nous soit remis ua chof

2 "Later in the evening of June 10, the division headquarter coming from Tulle arrived to
Limoges. Stadler went immediately find the General Lammerding, and reported him the
Oradour's case. General Lammerding decided that a judicial inquiry will be opened, as soon

as the circumstance allowed."

And inquiry was effectively opened, but Otto Dickmann's death on Normandie's front
interrupted it, and the filed were destroyed in a bombing raid.

Now, one last question remains. Why did the
ammunition depot explode provoking an
unnamed tragedy? As long as the mouths
remain closed, and the archives unavailable
to free researchers; -which would be the case
until 2053- we would be reduce to
hypothesis. Personally, | favor two of them.

- The first one, whispered to me by Jean-
Claude Pressac during a conversation,
invokes one or many children, who, after
being parked in the church, would have
climbed into the steeple; They would have
found the ammunition, and played with
them, engaging a first explosion.

- The second one, invokes Resistants hidden
in the church, and being discovered, after a
denunciation for example, would have tried
to flee, engaging a battle then, the fatal
explosion.

Personally, | favor the second one, not to
overwhelm the Resistance, but for two
reasons.

1) On the floor level, the most damaged
places of the church, are those that have
secondaries exits. The St. Anne Chapel, and
the Sacristy.

2) Bullet impacts, quite numerous, to be
mentioned by the Police commissar
Massiéra, were found on the level of one
windows of the sacristy, suggesting that gun
fires occurred between attackers and
assaulted. Thus, | asked myself if, at these
exits, some Resistants wouldn't have tried to
flee, and confronting the Waffen SS.

Naturally, other scenario could be imagined,
but once again, all the light will be made
when, finally, the archives will be opened.
Here's why, | launch a call to the authorities,
and most particularly to Mr. President of the
Republic. I ask them... I ask him publicly, to
give me the authorization to consult the
archives hold in "Le Blanc" in the Indre or
elsewhere. If the authorities are certain that
the official version is truthful. then they have
nothing to fear. Today, | wait. And from the
answer they'll give to me, could be deduced,
the good or bad faith of the authorities.

Vincent Reynouard
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